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«Kristuse fa koguduse eest" 
E,. Usklikkude Noorte (uskude= 

vaheline) Q E. Liit. 
Juhataja : Peeter Sink — Tallinna, Villardi tn. 7—1 
Kirjatoimetaja: J. Peipmann—Tall inna, Allika tn.5—6 
Laekahoidja: J. Reinvaldt — Tallinna, Loode tn. 12—1 
„NoorteElu" — toimet, aadr.: Tallinna, Iisraeli tn. 12—6 

„ —talituse „ „ Luise tn. 11 
„ —kirjad „ .. Postkast nr. 284. 

„ N O O R T E E L U " maksab aas tas : 
lihtpaberil postiga 130 mk., postita . 120 mk. 
heal .. . 200 „ „ . 190 ., 
Välismaale lihtpaberil 180 „ heal paberil 250 „ 

Armu antud! 
Kuninganna Viktoriast jutustatakse, et 

teda warsti troonile astumise järele paluti 
oma nime alla kirjutada ühele surmaotsusele. 
Wastikmeelsuse tundmus täitis teda sarnase 
ülesande juures. 

„Kas teil ei ole midagi öelda selle mehe 
ka i t seks?" ütles ta Wellingtoni hertsogile, 
kes esitas paberi allakirjutamiseks. 

„Ei midagi, teie majesteet. Ta on ära 
karanud sõjawäest kolm korda." 

„M5elge hoolega," palus kuninganna. 
Kui her tsog nägi, et see ülesanne kunin

gannale tundus raskena ja walusana, ütles t a : 
„Mees on küll paha sõdur, kuid seltsimehed 
peawad teda heaks inimeseks ja ta wõib olla 
aus mees, ehk küll ongi halb sõduriks ." 

, ,Tänan, tuhatkordne t änu !" hüüdis ku

ninganna. Selle järele kirjutas ta suurte täh

tedega selle õnnetu paberile alla: 
A r m u a n t u d . V i k t o r i a . 

Andeksandmine ja armuandmine on ku

ninglik eesõigus. Walitseja wõib armu anda 
oma alamale ja sellega pikendada ta maa

pealset elu, kuid ainult kuningate Kuningas 
wõib andeks anda patte ja kinkida igawest elu. 

Pat tude andestamine ongi kõikide ini

meste sügaw tarwidus. Inimeselt wõib pal

jugi puududa ja siiski wõib ta teises suhtes 
olla õnnelik, kuid ei keegi, kellel puudub 
pat tude andeksand, wõi olla täiesti õnnelik. 
„ W ä g a õnnis on see inimene, kellele Je 

hoowa ülekohut ei arwa süüks ." Laul 3 2 : 1, 2. 
S õ b e r ! Kas oled osaline sellest õndsu

s e s t ? Kuna sa oled pattu teinud ja Jumala 
käsust üle astunud, seepärast niikaua kui 
pole tunnistanud üles oma pat te ja neid an

deks saanud, r ipub Jumala käsu mõõk sinu 
üle walmis täide saatma sinu hinge surma

otsust. 
Sa siiski ei pruugi surra ja hukka minna. 

Wõid saada a r m u . Kuule, mis Issand üt

leb : „Nii tõesti kui ma elan, ütleb Issand, 
pole mul head meelt õela surmast, waid et 
õel pööraks oma teede pealt ja wõiks elada!" 
Heseek. 1 8 : 23. Pööra ümber seepärast , ja 
sa pead elama!_ Täna weel püsib ta tõo

tus kindlalt : , ,Oel jätku oma wiisid maha 
ja nurjatu oma mõtted, ja pöörgu Je 

hoowa poole, siis halastab ta tema peale, 
ja meie Jumala poole, sest ta annab wäga 
palju andeks ." Jes . 5 5 : 7. Pööra, et sa wõik

sid armu saada! Wõta wastu n ü ü d waba 
ärateenimata arm Jeesuses Kristuses. 

Rohkeid õnnistusi uueks aas taks! 
□c 25: W IC t J t j f a II tv r. ia 

Noorte Elu nr. 2. ilmub ä r a t u s s i s u l i s c n a . Tellige suu
remal arvul ja püüdke, kus võimalik, eraldi linnades, korraldada müüki 
majades. Tallinna noored on seda varem mitu korda teinud ennast
salgavalt ja sellega evangeeliumisõnumit viinud paljudele eemalolijaile. 
Kui keegi soovib suuremal arvul tellida, siis palume sellest varakult ette 
teatada, et teaks rohkem trükkida lasta. 
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Oli üks lacTD. Muist laeroabest eraldus ta eriti 
oma Korratuse ja mustuse poolest. Laewa lagi oli 
aina Koristamata ja rooja täis. Purjed olid porised 
ja räbalad. Pahem Kõigist oli aga meel see, et 
selle laewa mehed aina riidlesid ja mandusid — üldse 
toored olid. 

Kuid kord sündis imelik muudatus. 
Enne nii räpase wälimusega lnew oli nüüd kõris-

tatud ja puhtaks pestud. Meeskond oli korralik ja 
sõbraliku wälimusega. Kui laew sarnasena sadamasse 
jõudis, küsisid inimesed: «Kuidas niisugune muuda
tus on juhtunud?" Ja need 
mehed wastasid: «Meil on 
uus kapten." 

* 
See on midagi imelikku 

seista wana aasta läwel ja 
astuda uude. Nii musti-
liselt kajawad kesköö wai-
kuses siis kellatiksumised. 
Salaootused ja kartused 
asuwad hinges. Kes ennus-
taks meile, mis toob ene-
sega uus aasta? Kes ütleks 
seda? 

Huugaw waikus, milles 
kostawad ainult surema 
wana aasta wiimased hin-
getõmbed. Viimane hädakisa — kell 
teist . . . Ja ta on läinud igawikku. 
enam tule tagasi. 

Kiirelt möödus ta — nagu unenägu. Sama kii-
relt möödub ka armuaeg. Aimamata ruttu läheb 
kõik lõpu poole. Wiimased sündmused, wiimased 
pingutused, wiimased hüüded — ja siis . . . 

Tuleb Issand ja — pannakse kinni uks — armu 
uks. Millal? Kes teab? Igatahes ootamata nagu 
waras öösel. 

Siis ärkab patuunes magaw inimkond -
on hilja! Siis ärkawad ka leiged usklikud, 
end maha jäänud olewat — kuid on hilja! 

Ülal Talle pulmad — all maa peal hädad ja wi 
letsused. * 

lööb kakv-
Ei kunagi 

kuid 
nähes 

Inimkond seisab uue aasta läwel. 
kes üldse mõelda wõiwad. Ootawad midagi. Wa-
jawad midagi. Nõuawad midagi. . 

Mida nad ootawad? Keda näewad nad tulema? 
Rahu!? . . . Unenägu waid. Enesepettus. 
Ja siiski — hing on nii wäsinud. Ta, inimkond, 

on wäsinud ja ootab rahu. 
Kuid seda wõib tuua ainult see, kelle nad risti 

loid, kelle pähe majutanud okaskrooni ja endi keskelt 
wälja lükanud; see, kes 
tuli neile rahu- ja rõõmu-
sõnumeid toomv. 

Wõta Jeesus wastu! 
l ^ s ' j Sügawat uuendust ma

jad inimkond. Maailm sar-
nasena on kadumisele 

hukatusele määratud. 
«Maailm läheb hukka ja 
tema himu; aga kes Ju-
mala tahtmise järele teeb, 
see jääb igawesti." 1. Joh. 

PVjF* f ^ 7 2:17. Meie rahwas on 
o " ^ ^ Ü L ü } * surmale määratud. Iga 

aastaga häwineb ta enam. 
Uss sööb puutüwes, kuni 
see kokku wariseb. Uuen-

dust, uuendust wajab meie rahwas! Ja see uuendus 
algab üksikuist. ,Waata, ma teen kõik uueks!" 

Lase end uuendada weel täna, enne kui uues 
aastas edasi astud. Pööra ümber. 

Ta on selle räpase laewa sarnane. Ei milleski 
parem. 

Vaatle ainult seda koledat, kiimalist elu, toorust 
ja roojust, milles inimesed elawad. Kuula ainult 
nende kõnesid! Milline jälkus! 

Üks kapten juhib teda — alla sügawusse 
igawese hukatuse poole. Saatan seisab komandosil-
lal ja jagab käske. 

Saaks Jeesus kapteniks! 
Ja meie näeksime maailma uuena; näeksime uut 

inimkonda. Oo, mis auline! Siis wast näeksime 
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Päikese loojang mägedes. 

õiget Kultuuri, õiget tfiwilisatfiooni. Uus inimkond'— 
kõigi aegade unenägu — unistus . . . Kord näeme 
seda tõesti weel. 

«Maata, ma teen kõik uueks!" ütles aujärjel 
istuja. 

* 
Wõitled* pattudega — oled nii paha. Kas ka 

uuel aastal samad heitlused, needsamad ahelad ja 
seesama patuorjus? Kas pean olema igawesti patu 
alla müüdud? 

„£)led sa ka ewangeeliumi kuulnud?" küsis kord 
misjonär hiinlaselt. „Ei," oli wastus, „aga ma olen 
teda näinud. Ma tunnen üht meest, kes oli hirmuks 
kogu ümbruskonnale. Ta oli tige kui murdja ela-
jas — sealjuures weel oopiumisuitsetaja. Kui ta 
aga Jeesuse usu wastu wõttis sai ta hoopis tei-
seks. Nüüd on ta kaine, iialgi pole ta enam kuri — 
ka oopiumifuitsetamise on ta maha jätnud. Sellest 
näen ma, et ewangeelium ja Jeesuse teenimine hea on." 

Jeesus sai selle hiinlasegi elus 
kapteniks. Ja elu muutus uueks. 
Ahelad langesid. „Keda nüüd Poeg 
wabaks teeb, fee on õieti waba!" 
on wäärt ewangeelium, mida igaüks 
wõib läbi elada, kes tuleb Jeesuse 
juurde. Ja tõeks saab sõna: „See-
pärast, kui keegi Kristuses on, siis 
on ta u u s loom: wanad asjad 
on mööda läinud — waata, k õ i k 
on u u e k s s a a n u d ! " 2. Kor. 
5 : 17. 

„Tõesti, tõesti, mina ütlen sulle, 
kui keegi ei sünni ülalt, ei wõi ta 
jumalariiki näha," oli wastus Ni-
kudeemusele, kes pimedal öötunnil 
tuli Jeesuse juurde mõnesuguste 
piinawate küsimustega. 

„Teie peate ülalt sündima!" 
kõlab ka sullegi, kui pole seda weel 
läbi elanud. Uueks pead sa saama. 
.,Mis lihast on sündinud, see on 
liha, ja mis Maimust sündinud, see 
on waim . ." Liha ja weri ei 
wõi jumalariiki pärida. 

Südamest tahaksin sind paluda; ära astu pääst« 
matuna uues aastas edasi, waid lase end Jeesusest 
ära päästa ja uuendada! 

* 
Ja ma nägin uut taewast ja uut maad, sest eel* 

mine taewas ja eelmine maa olid mööda läinud ja 
merd ei olnud enam . . . 

Meie elus on kõik mööduw. Kas ka igawikus? 
Kaduwus on igawiku sülelaps. Igawik naerab 

kaduwuse üle, naerab ta nutu üle. Kaduwuse pisa-
rais aga peegeldub uue elu koit. 

Ka taewas ja maa peawad üht uut sündi läbi 
elama, sest et nad patust ja wennawerest on roojas» 
tatud. Seda nägi ette juba apostel waimus. Uus 
taewas ja uus maa. «Maata, ma teen kõik uueks!" 

Kord koidab uus päew — uute aegade hommik 
algab. Jälle hõiskawad siis koidutähed ja kajab 
lõpmata halleluuja lunastatute kooris. 

P.. Sink. 

Vanal aastal. 
Martin Lutheri elust on teada, ei ta poisi

kesena käis oma koo li sõpradega majast majja 
lauldes imeilusaid laule Jumala auks. Siis oli 
see komme üldine peaaegu kõikjal Saksas, oüüd 
aga tulel) seda harva ette. Tahaksin teile jutus
tada, mida koid elas läbi üks sarnane laulukoor. 

See oli 31. detsembril L830. a. 
Sügav oli lumi ja tihedad langevad lumerät-

sakad keerlesid tuulehoogudel. Kellel tarvidusi 
polnud välja minna, oli rõõmus olla kodus mu
gavas soojas toas. Vana kloostriregenl Ger-
hard, kes laulukoori juhatas L. linnas, oleks 
heameelega jäänud oma kloostrikambrisse, kui 

ta mitte kohustatud poleks olnud oma õpilaste 
väikese kooriga ette võtma teekonda naaberkü
ladesse. 

Ta läks kooli, kus la koor juha koos oli 
hommikupalveks, ja luges neile Taaveti \)\. laulu. 
Jõudes salmini: ..Sest tema tahab oma ingleid 
sinu päiasi käskida, et nemad sind peavad hoidma 
kõigi su teede peal. Kätel peavad nemad sind 
kandma, ei sa oma jalga vastu kivi oi tõuka," 
tundus talle. »>t see tõotus oli antud just temale 
ja tema õpilastele. Ja ta palub: ..Jah. Issand. 
läkita oma ingleid, et nad meid ümbritseksid ja 
varjaksid oma tiibadega" sest ees seisis neil 
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väga raske ja kardetav teekond üle mägede 
järske kaljuservi mööda. 

Alguses läksid nad mööda tänavaid, peatu-
sid natukeseks ajaks igal tänaval ja laulsid ikka 
sama salmi ilusast hommikulaulust: 

,,Mu süda ärka üles 1M 

Nad laulsid innuga, kuigi tuul neil kõrvus 
ulus ja jalad hirmsasti külmetasid. Mõned mäs
sisid kinni omal kõrvad paksude rätikutega, tei
sed vajutasid sügavamale pähe oma uhked pea
katted — nende seisuse tundemärk nahk-
mütsidena. Üks neist kogu aeg peksis üht jalga 
vastu teist, teine, seistes ühe paiga peal, tarn-
pis jalul, et soojendada. Noorim neist oli ela
vaim kõigist ja laulis nii valjult ja innuga, nagu 
ei oleks ta tunnudki kõledat tuult, küna ta naabri 
näol täielik ahastus peegeldus. Vana regent 
püüdis ise end asjatult varjata vihmavarjuga 
lumetuisu eest, 

Viimasel tänaval võisid nad veel laulda, kuid 
jõudes lagedale väljale, püüdsid, kuipalju seda 
lubas lumi, sooja saada kiire käiguga. Vaimus
tus kasvas ja peagi hakkas neile meeldima tal
vega maadlemine. Mõne aja pärast jõudsid nad 
mäestiku teeni, kus neil tuli küll üle ronida, 
küll alla minna. Teed polnud sugugi uäha. 
Nad pidid seda ise endale tegema. 

Tunni kestva käimise järele jõudsid nad 
metsamaja juurde. Seal elas aus, jumalakartlik 
metsavaht, kes iialgi ei unustanud, et temalgi 
on Kaitsja, kes kunagi ei uinu. Lauljad läksid 
sisse ja peagi valgus mööda nende külmanud 
liikmeid mugav soojus, õhkuv rõõmsalt küde
vast ahjust. Oo, kuidas see oli neile tänuväärt! 

Kuid sisemine hääl oma kohustuse pärast 
sosistas neile: „Edasi Jumala nimel!" Armsalt 
kõlas neile järele metsavahi südamlik soov: 
,.Varjaku teid, Issand!" Ees seisis neil teekond 
mööda kitsaid mäestiku teid ja peaaegu rist-
loodis kaljusid. Peagi sattusid nad teest kõr
vale, ehkki kõik aeg nägid oma ees oma tee
konna eesmärki — ülal mäel asuvat küla. 
Mehiselt ronisid nad — vanake käis ees, kuna 
poisid jälgisid talle kaks haaval. 

Viimaks jõudsid nad mäeharjale. Regent, 
pöördudes oma õpilaste poole, lausus: „Tänu 
Jumalale ! teie pidasite endid väga mehiselt üles, 
kuid" . . . ja hirmunult vaatas ta nende peale, 
„teid oli kuus, nüüd aga ainult neli, kus on 
veel kaks?" Keegi ei teadnud. Igal ühel oli 
olnud rasketes iilekäikudes-oma raskusiga tege
mist, seepärast ei pannud tähele ka keegi nende 
kadumist, Vana õpetaja silmad tumenesid, teda 
valdas seletamatu ahastus. ..Lapsed," ütles ta, 
ma lähen neid otsima, teie aga minge kuhugi 
talumajja ja soojendage endid. Tulen pea ta
gasi ; annaks Jumal , et ei juhtuks midagi õnne
tust!" Kuid poisid tahtsid oma õpetajaga kaasa 
minna kadunud sõpru otsima. „So, nüüd edasi, 
lapsed, Jumala nimel!" 

Kõik läksid tagasi mööda tuldud teed, hüü

des kadunuid nimepidi, kuid — asjata. Ainult 
vastukaja kuulsid nad oma hüüde peale. Nad 
jõudsid juba peaaegu metsavahi majakeseni, 
kui korraga juhataja õudse leiduse tegi. Päris 
tee lähedal mustas avaus, mille põhja polnud 
näha. Mis hirmsaim oli — avause kaldal oli 
märgata kahed jalajäljed, milliseid kaugemal 
enam polnud näha, Kahtlemata kukkusid poi
sid siia auku. Vanake hüüdis mõlemaid nime
pidi valju häälega, täis ahastust — kõik asjata. 
Pimedast sügavusest kostis vaid tume vastu
kõla. Nüüd vast oli ta veendunud, et hirmus 
õnnetus on juhtunud. 

See pime avaus viis mahajäetud raudtee kae
vanduse koledasse sügavusse. Varem oli palju 
sarnaseid avatud, viletsalt äratehtud kaevanduse 
avansi tee kõrval. Nüüdsel ajal on nad kõik 
kinni kaetud. Vana kloostrijuhataja aru saades 
juhtunud õnnetuse koledust, ei võinud midagi 
muud ette võtta, kui südame sügavamast põhjast 
hüüda Jumala poole kadunute päästmise pärast. 

Palve ajal täitus ta süda lootusega; sisemine 
hääl üt les: „Ma olen oma ingleid käskinud 
sind oma kätel kanda." Metsavaht, keda selle 
vahepeal kutsusid poisid, raputas pead, kahel
des, kuna talle näis täiesti võimatuna, et sellest 
august keegi inimene elavalt võiks välja tulla. 

Sellegipärast jooksis ta ruttu naabruses oleva 
kaevanduse juurde ja tõi sealt kaevandustöölisi. 
Kuid needki peatusid kaheldes, sest teadsid 
nad ju, et see kaevandus oli jäetud selle taga
järjel, et ähvardas sisse langeda ja et vee sisse
tungi takistada polnud võimalik. 

..Ja kuigi," lisas üks neist, „nad elavalt põhja 
oleksid jõudnud, siis arvatavasti kukkusid vette." 
Kloostrivanem palus, et ometi ükski neist usal
daks laskuda. Korraga astus ette üks vana tööline 
ja ütles: „ Laske mind alla ja ma tahan proo
vida Jumala abiga. See, kes varjanud on mind 
siiamaale mu töö juures pimedas sügavuses, on 
ka täna minuga. Aga nüüd tööle!" Kõik oli 
ruttu korraldatud kaevandusse laskumiseks, ja 
peagi vana tööline, kaevanduse latern rinnal, 
rippus õudse sügavuse kohal. Veel kord kum
mardas ta pea_ vaikseks palveks ja siis kostis 
talle järele: .,Õnn kaasa, vapper mees!" 

Võll pandi liikuma ja peagi kadus ta ülal-
seisjate silmist. Vana kloostriregent laulis lai
netava, murelise häälega: „Sügavusest hüüdsin 
ma Su poole!" ja kõik iihtusid lauluga nagu üks 
mees. Järsku ilmus päike läbi pilverüü halli. 
Kuldsed kiired mänglesid tuhandeis üleminekuis 
virvendusis sätendavalt valgel lumel. See oli 
lohutussõnum taevast, ning vaata, mõne silma
pilgu pärast anti alt s ignaal: „Seis!" Ning 
varsti: ..Üles tõsta!" Nad seisid üle avause kurn-
mardedes ja vahtisid sinna põneva ootusega. Mis 
tõi mäetööline? Liu või surma V Näe, juba on ta 
ülal ja mõlemad poisid temaga — vigastamatult! 

Vaimustatud rõõmuhüüatnste! polnud lõppu. 
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ja läks isegi palju aoga enne, kui viimaks vana 
vapper tööline võis midagi öelda. 

..See oli väga kardetav teekond," algas ta oma 
juttu, ..jämedad palgid, mis peavad seinu hoidma, 
paljudes kohtades nihkusid kohtadelt. Mil vii
sil poisid jäid ellu — on päris arusaamatu. Alla 
jõudes kuulsin ma mingisuguseid arusaamatuid 
hääli alt, viimaks võisin ma nende hääli lahu
tada ja ei kahelnud enam, et nad on elus. Isand 
regent, teie näitasite õiget teed oma õpilasile — 
ma kuulsin, kuidas nad palusid Jumalat omale 
abi saata ja koju aidata vanemate juurde. Siis 
hüüdsin ma neid ja rõõmsalt vastasid nad mulle. 
Kui mitte .Jumal poleks läkitanud oma ingleid 
ja käskinud neid poisse oma tiivul kanda, siis 
tingimata oleksid nad purustanud vastu siin-seal 
ripendavaid palke. Arvatavasti sündis täna sis
sekukkumine kaevanduses, sest põhi oli kaetud 
paksult koheda värske mullaga, millele langesid 
noormehed ja ellu jäid. Suure hulga mulla sisse-
varisemise tõttu oli vesi tõrjutud kõrvalkäiku
desse, mis muidu neid oleks uputanud." 

Kõik ligiolevad kuulasid vana kaevandus
töölise jutustust kasvava imestusega. Poisid 
jutustasid, et avause üle oli heidetud mitte suur 
kuusk, lumega kaetud, nii et teda näha polnud. 
Puu, langedes esimese poisi ees, ei lasknud teda 
vastu palke lüüa, nii et pääses vaid väikese 
käenikastusega. Teine poiss aga langedes oma 
seltsilise peale sai ka sellega hoitud suurema 
põrutuse eest. 

Vana regendi rõõmu selle imeliku päästmise 
puhul on raske kirjeldada. Ta laulis pühalikku 
laulu, täis kiitust ja tänu Jumalale. „Aamen". 

Õnnelik oli Neeme Matti kodu. Ega fee poi» 
nud ime, sest seal elati armastuse päewapaistes. 

Ema tundis suurt rõõmu oma laste ja Hea abi« 
kaasa seltsis. Ei milleski olnud mingit puudust. 
Lapsed olid puhtalt riietatud. Kodu oli kõigiti kor-
ras ja mugaw. 

* 
Aastad on weerenud mööda. 
Neeme perekond on asunud linna elama. Ela-

wad nüüd omas majas. 
Nüüd ei ole enam alles üksmeelt ja rahu. Onn 

on nagu pühitud. 
„Nceme on hakanud jooma," ütlewad naabrid. 
Küll waene abikaasa ja lapsed seda said tunda. 

Lapsed ei usalda kodu olla, kui isa joobnud olekus 
käratseb. Nad pocwad maja keldrisse ja piiluwad sealt. 

Ja ema? 
Ta on sagedasti saanud kogeda raskeid rusika-

hoope. Oli ju elugi hädaohus, kui mees laskeriis-
taga ähwardas. 

Üürnikuina oli nende majas wilets perekond 
Mäepea Maija, kes müüs piiritust ja pidas Hilma 
meest ahelais. Tema see oligi, kes kihutas Mattit 

ütlesid lõpetusel kõik juuresolijad suure aukar
tusega, lauljad sammusid kodu poole ja jõud
sid oma linnakesse, kui juha särasid taeva all 
tähed ja kõlasid õhtukellade helid. Seekord ei 
toonud nad kaasa kõlisevat raha, kuid nende noo
ris südameis helises jõena läbi kogu nende elu 
sel hommikul loetud psalmi sõnad: .,Ma tahan 
oma ingleid käskida, et nemad sind peavad 
hoidma kõigi su teede peal!"' 

Poiste päästja kaevandustööline läks samuti 
koju vaikselt, kandes südames kallist saaki. 

Vana õpetaja, regent, ei võtnud enam ette 
teekondi oma kooriga talvisel ajal. Kui ta aga 
mõni aasta hiljem igavesse rahhu läks, seisis 
ta väike koor ta hauakaldal ja laulis talle õnd
sast lahkumisest ja rõõmsast ülestõusmisest. 

oma naist peksma. Seltsis nad piiritust müüsid ja 
wabalt lahti päästsid alatud ahwatclud. 

Ja seda kõike sai Hilma näha. Küll sai ta 
tunda, mis tähendab olla joomari naine. Alalises 
ahastuses ja põrgus. O, neid piinawaid südamewa-
lasid! Pisarate allikadki olid ajajooksul kuiwanud. 
Nutmisest jäid ta silmad tuhmiks — ta waene oli 
peaaegu pime. Kurwastus ruajutas oma pitseri enne 
nii kaunile ja rõõmsale naisele. Wari oli tast jää-
nud maid järele. Näriw ahastus ja kannatused tõid 
talle tiisikuse ning raske südamehaiguse. Kokkuwa-
risenud ihu rauges päew-päewalt. 

* 
Murede mõõt on täitumas. 
Neeme Matti mõistetakse mangi wiinamüümise 

pärast. 
Tuli mangi minna. 
Mees palub andeks oma eksimist naiseU, kes on 

olnud ju pikemat aega woodis. T isarad silmis kinnitab 
Hilma andeksandmist. Ta jaksab meel armastada. 

Liigutaw on lahkumishetk. 

Südamete lein. 
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Hilma lohutajaks ja walu waigistajaks oli ta 
wanem tütar Aino. Aino oli noorena tulnud pöör-
mifele. Keegi agar noor naine kutsus teda kaasa 
piiblitundi. Seal Jeesus leidis Aino. 

Oo, kui õnnelikuks muutus ta! Rõõmust sära-
mail silmil jutustas ta omast Päästjast. Vaimulikel 
koosolekuil tunnistas ta Jeesust kõnedega, lauludega 
wõi palweis. 

Ta ei olnud ainult koosolekute kristlane, waid 
tunnistas oma Issandat koduski. Sageli istus ta 
wäsimata oma kaige ema juures. Piibel oli siis 
kurbuse peletajaks. Sealt ta luges ette. Wahcte-
wahel jälle laulis ta soojalt, kuna pisarad silmi tu-
mestasid. Sarnased silmapilgud tundusid taewa ees-
õuedes mudimisena raskusi kogenud kõrwerändajale. 

Haige jõud kadus. Viimaseid silmapilke elas 
ta meel üle. Kurbus ja haigus tegid lõpu. 

Jeesus oli ligi. 
Ainogi tundis seda. Ta nägi, kuidas ta armsa 

ema huuled meel tasa liikusid sosistades palwesõnu. 
Silmis säras taewalik läige. 

Nõrk õhkamine — ja kõik oli möödas . . . 
* 

Vanglas olem Matti sai teate naise surmast. 
„Oo, mu armas Hilma! Ei saa enam näha sind. 

Oo, mind õnnetut! Miks pidin sinu südame purus-
tama!" Ni i kaebas kohmakas mees, kuna pisarad 
põski mööda alla weerewad. 

Ta otsustab muuta elu. „Tahab kõik lepitada — 
õigeks isaks oma lastele ja neetud munast loobuda." 

* 
Wangla raudsed uksed on awanenud häid tõo-

tusi tegewale inimesele. Ta ruttab kodupaika. Nüüd 
tahab ta allawajunud elust üles tõusta. Kadunud 
naise mälestus sunnib selleks. Tõsiseid mõtteid liigub 
ta sNeilmas. On meel muudki, mis paneb mõtlema. 

Õitsele puhkenud tütar Aino on ema rawitsedes 
saanud ka kopsuhaiguse ja meel raskemal kujul. 

„Kas niisuguseks on minu armas tütreke Aino 
jäänud! Kus on endine nooruswärskus ja silmade-
loit?" küsib kannataja isa mõttes. 

Walu salwab rinda. „Iah, kui oleksin olnud 
õige abikaasa, oleks mu armas Hilma elanud. Ei 
oleks tulnud laastaw taud . . . Ja mu Aino" . . . 

Püha Waim ei tarwita oma tegewuses iialgi wä-
giwalda, waid imelikku õrnust. Ja isegi seal, kus Ta 
tegewus ilmub äkilisena ja mägiwaldsena, on meil 
tegemist pikalise waikse eeltööga. Seda näeme näit. 
Püha Waimu wäljawalamise juures apostlite peale ne-
lipühil ja samuti nende 3000 hinge juures, kes usule 
tulid. Need asjad poleks mõeldawad Jeesuse kolme-
aastase tegewuseta. Sarnaseid elamusi elawad ka 
usklikud meie päewil. On neil kord alus pandud, 
siis areneb nende siseelu sammu kaupa edasi kas-
wades. Esmalt wiib Issand meid l u u p e k s e n i 

Oo, kuidas see ei torka! Ta pidi minema üksin-
dusse — nutma. 

* 
Matti meeleparandus ei kestnud kaua. Endine 

kiusaja Mäepea Maija on saanud teda jälle oma 
paeltesse. Kui naine langeb, tuleb tast mana saa-
täna parim abiline. Nii nüüdki. Algas endisest 
koledam elu. 

Aino palub isa patuteelt ümber pöördu. Oo, kui-
das ta sarnaseil hetkil ka ei kannatanud. Jõud hak-
kas lõppema. Taud oli oma küüned tugewasti ohw-
risse majutanud. Ta wiiakse haigemajja — surema. 

Usklikud käiwad teda waatamas rõõmustades 
oma haiget sõpra lauludega. Seal tundis igaüks 
faawat midagi ülendawat. Igawiku teekäija oli 
jõudnud mäest isagi jätta Hea Karjase hoolde, kes 
kadunuid otsib, kuni leiab. 

Käis ka isagi haigemajas. Seal oma surijat tü« 
tart maadeldes walgusid pisarad silmist. Kuid siiski 
— sealt ära minnes pidi ta minema jälle jooma. 

Aino ei saanud enam rääkida. Ta näitas waid 
taewa poole teda waatama tulijaile Issanda omile. 
Lõpp tuli waikselt ja rahulikult. Ta uinus õnnelt-
kuna Jeesuse omana. 

Matuse järele, tõsise mälestuspäewa lõpetusel is« 
tus Matti Neeme hommikuni wiinaklaaside ääres. 

* 
Eespool on lihtsalt jutustatud kahest kannatawast 

südamest. Kerkib küsimus: kes neid tappis? Eks 
olnud need wiinamüüjad ja selle joojad. 

Oo, meie rahwas, kas pead sa hukkuma wiina-
jõkke? 

Kas mõtled sellegi aasta mööda saata joomises 
ja prassimises. Kas ei ole ju küll wiinastatud ko-
dušid, kannatajaid naisi ja nutjaid lapsi? 

Weel Issand kutsub! Nüüdki tahab Õnnistegija 
öelda: „Teile on sündinud Õnnistegija!" On wõi-
malik saada weripunased patud andeks ja jõudu 
uueks eluks. Alanda Issanda jalgele ning wõta 
wastu kingitusena elu ja õnnistus. 

Siis on taewas ingleil rõõm ja stnu südames 
algab uus elu. 

Wäinö Tuominen — eestistanud P. S. 

jõkke. Meie jalad õpiwad, nagu neil preestreil Ior-
dani kaldal, esimesi usufamme tegema (Ioosua 3 : 
13—17). Me oleme julged, et meile meie patud 
andeks on antud ja meie hingest woolab läbi ma-
gus rahu. Selle esimese ususammu eest, millele Püha 
Wairnu pitserikinnitus järgnes, oleme lõpmata tä-
aulikud, et nüüd tunnistab Ta Waim meie wai-
muga, et oleme jumalalapfed. 

Ometi peab pattude andeksandmisele järgnema 
wabastus pattudest, seepärast peame astuma sügawa-
male jõkke, p õ l w i n i. Meie juures peab tõeks 

I k k a fügawamale! 
H. Tanncti järclc Juh. Sarow. 

Heseet. 4? : 3-5. 
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saama, mis HesceK. 36:25 seisab: «Ma tahan teie 
peale riputada puhast mett, et te puhtaks saate; kõi-
gist teie roojusist ja kõigist teie ebajumalaist tahan 
ma teid puhastada." Selleks on põlwede töö tar-
wilik. Ainult puhastatud hinged wõiwad teenida 
preeslreina ja tungida oma palweiga Jumala juurde 
ärakadunud maailma eest. Sarnane salajane preestri-
teenistus käib suuremalt jaolt ärkamiste eele, ja kord 
saab awalikuks, kes on päriselt löönud esimese 
lahingu jumalariigis. Arwatawasti ei ole need 
ewangelistid ega suured kõnemehed, maid palujad, 
kes on end sisse wiia lasknud Jumala armastuse ja 
halastuse jõkke. 

Et aga ka preestriteenistuse pühapaika wõiwad 
tungida enese „mina" ja omakasupüüd, seepärast 
peame weel rohkem tundma õppima jõe wõimu, 
kes lõpetab iga wastupanu meie poolt ja laseb tulla 
Jumala mäe meie jõu asemele. „Ma tahan nendes 
elada ja käia" peab tõeks saama ka meie juures. 
Seepärast wiib Issand õiglased hinged weel süga-
wamale elujõkke. Wesi ulatab n i u d e n i . Need 
hinged õpiwad end täiesti Issanda kätte usaldama 
ja seepärast ei karda nad mitte, ka kaotaksid maa-
pinna eneste jalge alt. Niisugused Jumalaga wõit-
lejad wõib Jumal terwelt omandada, nagu kord 

Jumala tahtmine tema laste kohta on, „et ne
mad pühaks saaksid," pühaks käesolewas elus. 
Piiblis on jumalalastele mitmed kaunid nimetused 
antud, kuid armsam kõigist on, see et nad pühad 
olid. Apostel wõis julgusega neile kirjutada: «pühad 
wennad — niisama ka õed" Heebr. 3 : 1 ja 1. Peetr. 
3 : 5. See on uskliku suurim ja ihaldamiswäärilisem 
aunimi. Esimesena tuleks nüüd küsida: Mis on 
pühadus ehk pühitsus? Pühadus pole mitte mõne 
usuasjade teadmine, mõne õpetuse pooldamine ega 
hingeline tundmine, — kurbus, rõõm, tõsidus j . n. e. 
waid pühadus on alaline muutmatu seisus ehk tee, 
mida algusest lõpuni usklikul tuleb käia, Jes. 35 : 8. 

Järgmine küsimus oleks: Kuidas wõib see meie 
juures sündida? Kes peab selle juures tegew olema? 
Ükski asi ei ole Jumalal wõimatu, ütleb ta: saagu — 
siis wõib, ja peab see saama. Jumala poolt ongi 
see wõimas ja käskiw sõna: «Saage". Kuid see 
sõna «saage" puudutab ka tegelikult meid. Algatus 
nagu kõigis usuasjus seisab ka selles Jumala käes. 
Wäga hästi passiwad ka siia ap. Pauluse sõnad, 
mida loeme Rooma 10 : 14—15. Asjata oleks otsida 
pühitsetud usklikke sealt, kus puudub õige pühitsus-
õpetus ja maimuga pühitselud ja läkitatud kuulu-
tajad. Inimtarkus saadab ainult ühe ehk teise õpe-
tüse pooldajaid; kuid Jumala ees maksab see wäga 
wähe. Jumal nõuab pühitsust hoolimata, mis usu-
nime meie kanname. Kes sa iial oled kutsutud, 
tea seda, et Jumal on sind kutsunud pühitsuseks 
(1. Peetr. 2:9). Kui sa tema juurde tulid, siis 

Jakobi, pärast seda kui ta oli wõidelnud usus oma 
Jumalaga koiduni. Niisugused Jumalaga wõitle-
jad wõib Jumal teha oma kaastöölisiks ja öelda 
neile: «Minge ka teiegi mu munamäele." (Matt. 20:4.) 
Inimesi, nagu koguduse ingel Ilm. 3 : 8, kel pisut 
rammu, wõib Issand tarwitada oma teenistuseks. 
Ta waatab ustawuse peale ja täidab heameelega tõo-
tüse: «Kel on, sellele antakse, et tal küll on." 

Viimaks aga peab ka usk ja sõnaluulmine proowi 
peale pandama. Prohwet peab weel tuhat küü-
nart edasi minema. Seal kaob põhi jalgade alt. Aga 
nüüd sünnib ime: jõgi hakkab kandma seda, kes end 
täiesti usaldab ta kätte. Nii on lugu rannalseiswa 
laewaga; niipea kui tuleb weewonl, hakkab ta wähe-
haawal üles kerkima ja wõib juhitud saada laiale 
merele. Niipea kui on astutud Jumalale täieliku üle-
andmise samme, hakatakse läbi elama uusi ilmutusi. 
Nagu wesi laewakannab, nii kannab Jumala armastuse 
ja armu jõgi usklikku; hing tunneb midagi Jumala 
rähma magusast hingamisest. Tühi jooks ja askeldus 
on lõppenud; Issand malmistab päewakorra ja töö-
plaani. Ta wõib meid siis ka õnnistuseks seada 
teistele ja ei kingi meile ainult wilja, maid palju 
wilja, jäädawat wilja. (Ilm. 15:2,5,16). Seepärast 
sügawamale Jumala halastuse ja armastuse jõkke. 

tundsid ja nägid, et sa ei wõinud temale kuigi ligi 
läheneda oma roojuse pärast. Sa tarwitasid nii kohe 
puhastust oma ruojusteft, andeksandmist ja kinni-
katmist oma wõlgade ja eksituste pärast. Seda tegi 
Jumal oma poja surma ja were läbi, kui sa alan-
duses tema poole palusid ja usus Jeesuse nimest 
kinni hakkasid. Siis mõisteti sinu eluminewik heaks, 
õigeks ja kohtu alt wabaks. Ehk ei ole sa seda 
enese juures weel õieti ja kindlasti tunnud ja läbi 
elanud? Ma ütlen südamest: «Ara jää enesega rahule, 
enne kui see nii sünnib." Nii talitas Jumal meie 
patuse minewikuga. Muidu ei wõinud meie Jumalat, 
tema teed, seadmist ja wiise tunda, kui tema ise pidi 
neid meile õpetama ja juhatama oma sõna ja waimu 
häälega, saades meie hinges selle tarwis walmistatud 
ja kõlblikku aset. 

Kuidas peame siis nüüd olewikuelus oma Jumalale 
lähenema, tema palge ees elama ja käima. Kas 
jälle mana elu kommete ja wiiside, ihaldamiste ja 
himude juurde tagasi? Ei milgi kombel ütlen ap. 
Paulusega, Rooma 6 : 1—2. Edasisaamine usuelus 
on aga ainus tee — pühitsus. Sellel teel olgu Jeesus 
meie A ja O. Nüüd tahab tema oma alla saada 
meie elu. Kui kõik pole näinud, kuidas see tegelikult 
sünnib, et mõni suur kala neelab wähema ära, siis 
ometi usute seda. Nii tahab Kristus, see igawene 
ja ülestõusnud elu, meie sureliku elu endasse neelda 
(2. Kor. 5 : 4). Lased sa igatsedes seda enesega sün-
dida, siis hakkab sinu elus see imelik sõna tõestuma, 
mis on öeldud 1. Kor. 16: 54—55. Kardad sa aga 

Saage pühaks. 
1. Peetr. 1:14. 

Iol». P. 
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niisugust waimuliKKu suremist enese „mina" kahjuks 
mõnel põhjusel läbi elada — põgened, et lase end 
ära neelda, siis on sinu pühitsustee kohe kinni. 
Noojusmärgid sinu elus hakkawad uuesti ilmuma, 
ja surm wõidab. Kui palju tarwitab see aega meie 
juures? Ei wõi öelda, et kõikide juures pühitsus 
ühes tempos edeneks. Kes tõsiselt nõuab, sellel edeneb 
kiiremini, teisel, iseäranis aga niisuguste laste juures, 
kellele Isa peab pühitsust ainult karistuse teel õpe-
tama — läheb asi pikemalt. Ühte usun, ja tean ma 
kindlasti, et Jumal oma tööga õigeks ajaks malmis 
jõuab kui meie tema kätt ei takista. 

Kui pühaks wõib siis usklik saada? Lõplik 
mõõt on Jumal ise. Jääb meie südamesse pattu, 
roojust, siis ei wõi meie tema palet näha. Kuid 
juba pühitsustee alul seab Jumal meile mõõdud ette. 
Loe: 2. Kor. 6:14—18. Jumal nõuab iga töö ja 
ülesande juures, mida temale teeme, tarwilift pühit-
sust meilt. Seda tahab tema ka ise anda. Pühitsege 
endid, kes teie Jehoowa riistu kannate. Aga ühte 
pange wäga tähele: wale pühitsus ei kõlba. Mitte 
ainult inimeste ees end näidata pühana, ainult 
koosolekul armas usklike nägu, maid pühitsus olgu 
terme meie loomu juht ja kõige meie elu ja liigu-
tuste määraja. Pühitsustöö olgu rohkem seespool, 
nagu puu, mis jõudu saab nägematult maapõuest 
ja wilja ning lehti kannab nähtawalt. Kristus on 
meie pühitsuse allikas, temast wõime juua tema 
meega end pesta ja tema eeskujulikus pühas elus 
isegi ujuda. Kas püha inimene mõib meel nõtrust 
tunda? Pean ütlema, et ma kardan üht ilmeksi-
mata - igast nõtrusest täiesti wäljajõudnud püha-
dust — millest mõned kiitlewad. Enamasti leidub 
selle marjul inimlik wale. Jumal on igale pühale 
nagu ap. Paulusele mingisuguse maia jätnud, mille 
wastu saatana ingel oma rusikat proowib. Just 
selleks, et meil poleks iialgi iseseiswat pühitsust, maid 
et jääksime aina Kristusest olenemaks. Siis ci ole 

nõtrus meile hirmuks ega ka wabanduseks, maid 
alati saame imet näha, et Kristuse wägi ka meid 
nõtruses wõidule saab. 

Kas pühitsetud inimene elab juba kõik siin läbi, 
millest piibel räägib? On olemas õpetusi, et kõik 
on siin käes: Ülestõusmine, Uus taewas; uus Je-
ruusalem. Kristuse tulemist pole enam — maid ta 
on juba tulnud. Niisuguste õpetuste eest hoidke 
(saduserid)! Tõsi on, et pühitsetud inimene nende 
pärijaks saab; päranduse pandiks ]aab Jumalalt 
Püha Waimu, aga ta omab neid nüüd usu läbi. 
Ainult pärast meie mullase ihu äraseletamist saame 
meie nähtawalt neid omada. Nüüd näeme kui usu-
peeglis, aga siis palgelt palgesse Jumalat (l. Kor. 
13 : 12). Nüüd oleme teotatud — aga siis austatud. 
2. Tess. 1 : 5—9. Prohweti kuulutuse waim. kes 
Jumala tõotatud aegade täideminekut õieti ära seletab, 
elab pühades. Seesama waim ootab meel täna ja 
hüüab: Tule Issand! 

Nüüd laseme endalt meel küsida: Milleks wa-
jäme meie pühitsust? 

1) Et wõiksime Jumalale läheneda. 
2) Et Kristus oma waimu läbi wõiks meis 

elada. 
3) Et meil oleks segamata osasaamine Jumalaga. 
4) Et meie elu ja jumalariigitöö wõiks õiget 

wilja kanda omaste ja wõõraste keskel. 
5) Et oleksime ehitud Kristuse tulemise wastu, 

saaksime oma Issandat palgest palgesse näha ja osa 
esimesest ülestõusmisest. 

Wiimaks waatame mõned pühitsemata oleku 
tundemärgid! Kannatamatu meel, leppimatus, maa-
ilma- ja enesearmastus, uhkus, kadedus, nurisemine, 
kergemeel, nali, naer ja muud. Nende wastu on 
olemas üks ainus abinõu: „Iumalakartus". Lõpe-
tagem pühitsemist jumalakartuses. 2. Kor. 7 : 1 . 
5 âdugu meist kõik, mis kaduw. Õpeta meile Issand 
ise oma kartust ja pühitse meid läbi ja läbi. 

Kas on waftkohti piiblis? 
^rithjuf .vcllmantti järelt.' P. 6. 

A. Mis puutub loomade armusse, milliseid 
Noa pidi laewa kaasa wõtma, märkame selge wast-
koha. l. Moos. 7 :2 räägitakse seitsmest ja seits-
mest puhtast loomast, kuid rooĵ seist rääkides nimeta-
takse kaks. Waata aga 1. Moos. 6 :19: 7:9, 15! 
Kulm kirjakohta ei räägi midagi seitsmest, maid ai-
nult kahest. 

B. — Kolm wiimaks tähendatud kirjakohta ju-
tustawad, et kõigist elajaist eraldati paar laewa ja 
sellega polnud sugugi keelatud, et Noa kõigist puh-
taist elajaist wõtaks seitse paari ja roojaseist wastu-
pidi ainult kaks paari. 

A. — Mis ütled selle kohta, et n:eid on keela-
tud warastamast (2. Moos. 20: l3), kuid ometi lei-
ame 2. Moos. 3 : 21—22 käsu wõtta teiste warandust? 

B. — Loe õieti esitatud kirjakoht ja märka, et 
Iisrael leidis armu egiptlaste silmis nii, et neil ei 
pruukinud minna tühjade kätega ja et neil tuli ^paluda 

hõbe- ja kuldasju ning riideid." Mis ma palme 
peale saan ja siis saagina kaasa wiin — mainitud 
juhtumisel wäga wäike tasu Iisraeli raske töö eest 
Egiptuses, seda küll keegi mõtleja inimene ei wõiks 
nimetada warguseks wõi kuriteoks. 

A. — Kuidas on wõimalik saada aru, et Issand 
enne annab täpseid, eriohwreid puudutawaid mää-
rusi, ja siis prohwetite läbi salgab oma antud käske 
nii hästi põletus- kui tapaohwrite kohta. (Jer. 7 : 
22—23). Ta ütleb, et talle ei meeldi sarnased ohw-
rid. (Jes. 1:11). Sama on määratud pühadega 
(3. Moos. 23 : 16), milliseid Issand ütleb .wihka-
wat" (Jes. 1 : 13—14). 

V. — Näilised wastkohad piiblis, mida esitad, 
kaowad peagi, kui ainult paneme tähele, mis ühen-
duses prohwet neid on öelnud. Pane tähele, et Jer. 7 : 
22—23 ütleb Issand, et ta pole nende wanemaile 
annud käsku põletus- ja tapnohwreist. „kui ta wiis 
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neid wälja Egiptusest," asi, mis on ajalooliselt õige, 
sest ohwrikombed esitati neile roast alles Siinail. 
Selge on samati, et noomitus, mille Issand oma 
rahwale andis Ieremia kaudu, ei puutu neid ohw-
reid, mida nad Issanda määruse järele olid ohwerda-
nud, waid ohwriteenistusega ühenduses olewat roolis-
pidifust, wariserlikkust. ja kõige pealt neid koledusi, mis 
kuulusid paganlikke kombeisse, „ehk ma küll pole 
seesugust käskinud ega mõelnudki," ütleb Issand. 
Ies. 1 : li—15 ei Issand mõista hukka ohwreid, 
waid patte, ega karista kedagi, kes neid pühi peab, 
milliseid ta oli seadnud. Prohweti sõnamõõk on 
sihitud jumalakartmatuse wastu ühes pühadega. 

A. — Wõid sa mulle seletada, kas karistatakse 
lapsi wanemate pattude eest. Lugedes Heseek. 18 : 20 
ja 2. Moos. 20 : 5 märkame mustandit nende kirja-
kohtade wahel. 

V. — Igaüks on wastutaw oma pattude eest ja 
isade patud nuheldakse, „kui mind wihatakse," ütleb 
Issand. Karistuse on nad ise teeninud Issandat 
wihates, kuna selle wastu, „kes t^ba armastawad" 
saamad õnnistuse, olgu wanemad head ehk pahad. 
Kiidetud olgu Issand ta headusest ja õigusest! 

A. — 2. Moos. 6 : 20 näeme, et Iokebed. Moo-
sese ema, oli Leemi, Jakobi poja tütar. Leemi oli 
ainagi 50 aasta wanune Egiptuse elama asudes. 
Kuid nüüd wõtame, et Iokebed sündis Leewile ta 
wiimasel eluaastal, mis oli 137, siis oli Iisrael asu-
nud Egiptuses 87 aastat, kui Iokebed sündis. Edasi 
arwutades, et ta 50-aastasena sünnitas Moosese, 
ning siia lisades Moosese ea Egiptusest äraminekul, 
see on 80, siis saame 87 f 5 0 + 80 = 217 a. kogu 
Egiptuses asumise ajaks, mitte aga 430 a., niikui 
just mainitakse 2. Moos. 12:40. Kuidas seletata. 
wad need raskused? 

B. — Lühidalt peame tagasi minema ajas, et 
pääseda õige arwu j-uurde. Kal. 3:17 on meil selge 
tunnistus, et kogu aeg seaduse tegemisest Abraha-
nuga käsuandmiseni teeb 430 a. 

A. — Kuid l.Moos. 15: 13 ja Ap. t. 7: 6 rää-
gitakse ainult 400 aastat! 

V. — Wiimaks mainitud tõotustes räägitakse 
Abrahami ŝeemnest", milline oli Iisak. Ülejäänud 
aeg 30 a. tähendab Abrahami wõõrsilolemise aega 
enne Iisaki sündimist. Patriarh oli 75 a. mana Haa-
ränist wälja minnes 1. Moos, 12 : 4 ja 100 a. Iisaki 
sündimisel (1. Moos. 21 : 5) ja kõigest otsustades 
oli 25 a. ta mõõrana elatud ajast kulunud Palestii-
nas ja Egiptuses. Järelejäänud 5 a. käsitawad sel-
gesti aega Abrahami kutsumisest wõi esimesest seaduse 
tõotusest (1. Moos. 12 : 1—3), kui Abraham läks wälja 
omalt maalt ja sünnipaigast Uurist Kaldeamaalt ja ta 
minek Haaranist. 

A. — Seleta paremini armulised tõendused! 
V. — Abrahami kutsumisest wäljaminekuni Haa-

ränist 5 a., Abrahami wõõrsilolemise aastat enne 
Iisaki sündimist 25, Iisaki sündimisest Jakobi sün-
dimiseni 60 a. (1. Moos. 25:26), Jakobi iga ta 
Egiptusse tulekul (1. Moos. 47:9) 130 a.. Egiptuses 
olemise aeg 210 a. Summa 430. Iisrael pidi aru 
saama, et mitte Egiptus polnud nende hingamismaa, 
et nad olid seal ainult wõõrad, niikui. nende isadki 
rändamisaastail Kaananis. Seda tõde peame male-
tama. Aineline hea käekäik, mida Iisraeli lapsed 
said nautida rikkal Kooseni maal, oli hädaohtlik siduma 
hinge hea elu külge. 

A. — Jakobi ära minnes Egiptusest moodustas 
75-hingelise hulga (Ap. t. 7 : 14). kuid 1. Moos. 46 : 
26—27 loeme, et neid oli waid 70? 

V. — Moosese ega Tehwanuse ütelused ei ole roas* 
tukäiwad, kuid sina pole lugenud õieti sisu järele. 
Tehwanus ütleb, et Jakobi terwe pere koostus 75 
hingest. Ta sai mainitud summa Joosepi wiis laste-
last ligi arwates. Mooses taas ütleb: et need, kes 
olid tulnud tema (Jakobi) niuetest, oli 66. Kui 
siia juurde lisada Jakob ise ja Joosep mõlema pojaga 
saame 70 hinge ehk kogu Jakobi pere arwu. 

A. — Weel küsimus! 2. Kun. 8:26 öeldakse: 
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Ahasja olnud 22 a. ja 2. Aja 22 : 2, et ta kunin* 
gaks saades oli 42 a. wana. Kui wana ta õieti oli? 

V. — Siin on selge kopeerimiswiga wanemailt 
ajult. Eksitus on andekcandaw, kui mõtleme, et 
heebreakeelses tekstis tarwitatakse tähti armude ase» 
mci, ja et täht, mis wastab 20 on nii 40 sarnane, 
et eksitus on kergesti arusaadaw. Teadaanne (Kiin. k.) 
on muidugi õige ja tõenäolik on, et algupärane ea 
määramine (2. Aia) on olnud sama, sest muidu oleks 
Ahasja sündinud 2 a. enne oma isa, kes surres oli 
maid 40 a. (2. Kun. 8 : 17.) 

B. — See oli tahtis teada. — Jumalaga. 

A. — Nüüd olen taas kogunud wastkohti, mil-
ledest sa pooltki nii kergelt ei pääse. Kus arwad 
sa käsu antud olewat? 2. Moos. 19:20, 2l öeldakse 
selle sündinud olewat Siinai mäel ja 5 Moos. 5 : 
l—5 aga nimetatakse mäge Haorebiks. 

B. — Paljastad tõepoolest oma teadmatust maa-
teaduses. Kas sa siis ei tea, et Haoreb on osa Siinaist? 

A. — Häbiga tunnistan, et ci teadnud seda. 
Kuid ütle nüüd, kas pole wastandine, kui l. Saam. 
17:4, 7—9, 49, 50 järele Taawet lõi Koljati, kuid 
2. Saam. 2l : 19 jutustatakse, et leda Elanan tappis? 

V. — Uuesti paljastad oma teadmatust. Sauli 
walitsuse ajal lõi Taawet kuulsa hiiglase Koljati ja 
Taaweti sulane Elanan tappis umbes 40 a. hiljem 
Taaweti walitsuse lõpul teise samanimelise wägewa 
mehe. 

A. — Kuid siis on mu silmades wiga, kui mitte 
2. Saam. 8:3—4 ja 1. Aja 18:3—4 ei ole was-
tandised. Esimeses loeme, et Taawet lõi Adadeeseri 
ja wõttis wangi 1700 rüütlit, kuna wiimases öel-
dakse 7.000. 

V — Ei su nägemises pole sugugi nii suur wiga 
kui su tahtmises. Kuid tahad, wõid wäga hästi 
mõista, et Taawet tegi mõnda sõjakäiku Adadeeseri 
wastu. Ühel korral ta wõttis 1700 wangi. teine 
kord tõusis wangide arw 7000 ega minu arusaamise 
järele siin leidu midagi wastandist. 

A. — Ega sa siiski wõi salata, et jutustus Sauli 
surmast 1. Saam. 31 wõrrelduna jutustusega 2. Saam. 1 
on raske wastand? 

V. — Tõendan, et sinu poolt nimetatud kirja-
kohtades pole jälgegi waftkohast! Ei tarivitse omandada 

K ü s i m u s e d . 1. Saamueli raamat. 
1) Nimetage kolm asja palwe kohta, mida wõime 

õppida 1. peat. 
2) Mis oli Eeli patt ja mis tema poegade oma? 
3) Mis oli Iisraeli lüüasaamise põhjus Awekis? 
4) Milles seisis Iisraeli patt 8. peat. ja missugust 

teist suurt kriisi nende ajaloos oleme juba uurinud? 
5) Mitu hoiatust andis Saamuel Iisraelile, kus 

kohast ja missugustes peatükkides need üles kirjutatud? 
6) Nimetage kolm suurt pattu Sauli elus ja pea-

tükid, kus neist jutustatakse. 

sugugi rohkem kui hanlikku inimmõistust arusaami
seks, et järgmine jutustus on waid kinnitus ja täi-
endus esimesele. Algkeele järele kuulub 1. Saam. 
31 : 5 : «Saul oli suremas." — 

A. — Kui palju Taawet maksis Arawna ehk 
Õrnani rehealuse eest. 2.'Saam. 24:24 nimetatakse 
50 hõbeseeklit ja 1. Aja 21:25 600 seeklit kullas. 

V. — NO oled aga wõimatu täna. Tarwita 
ometi oma mõttewõimet. Pane tähele, et Taawet 
rehest ja härjast maksis 50 seeklit, kuna terwest pai-
gast, mis wõis olla suur ja kallis, 600 seeklit kulda. 

A. — Mis arwad sa Saamueli wanema poja 
nime olewat? 1. Saam. 8:2 kutsutakse teda Ioe-
liks, kuid 1. Aja 6: 13 — Wasniks. 

V. — Ta oli loomulikult nimega Joel Wasni. 
Kas on see sinul raske mõista? Samuti oli ju ka 
Jakobi nimi Iisrael, Taanieli Peltsar (Taan. 4 : 16) 
Sadraki, Meesaki ja Abedneego nimed olid ka Ananja, 
Misael ja Asarja j . n. e. 

A. — Hm. Kas oli Mikalil, Sauli tütrel, lapsi? 
2. Saam. 21 : 8 nimetatakse, et tal oli, kuid 2. Saam. 
6 : 23 öeldakse, et neid ei olnud. 

V. — Mikal ise oli lastetu, kuid ta oli kaswa-
tanud 5 poega Adrielile, kes (1. Saam. 18:19) oli 
wõtnud naiseks ta õe Merabi, kes marakult suri. 

A. 1. Aja 21 : 1 öeldakse, et saatan kiusas 
Taawetit „üles lugema" Iisraeli ja 2. Saam. 24 
öeldakse, et «Issand kihutas Taawetit nende wastu, 
öeldes: «Mine loe Iisrael ja Juuda." Jumal ju 
jääb selles suhtes süüdlaseks! 

V. — Asjatu wäide! Kes tunneb piibli jutustus-
wiisi, teab, et Jumal lubas saatanat, nii kui enne 
lubati Hiiobit kiusata, asetuda Iisraeli wastu Taa-
wetit kiusates nuhtluseks ta uhkusest ja patust. 

A. — Weel üks asi! Kas peeti Jumala käsku? 
Öeldakse, et keegi selle üle ei lähe (Laul 148:6). 
Vastupidiselt kuulub (Laul 14:3): «Kõik on kõr-
wale läinud — ära taganenud." 

33. — Kindel on, et kõik on patustanud Jumala 
käsu wastu ja kui Laul 148 oleks kõne inimesist, 
oleks see wale. Me märkame aga kirjakoha ühen-
dusest, et on kõne taewakehadest, millised nagu teame, 
truuwilt oma seaduste järel käiwad. 

A. — Olen saanud küll selleks korraks. Juma-
laga! 

7) Mida tähendab Agag ja mis on 15. peat. 
õpetus? 

8) Kus leiate Mattcuse ewangeeliumis paralleel-
koha 17. peatükile? 

9) Mitu korda jättis Taawet Sauli elusse ja 
kus on kirjakohad? 

10) Kas õigustab 28. peat. spiritismi? 

Ühendatud kuningriigi sõnum. 
I I I . jagu — Taawet. 

1. Saam. 16 -31 . peat.; 2. Saam. 12; l.Kun. 

Ühendatud kuningriigi ülewaade. 
W. Graham Egroc>c,ic. Ingli''e keelest G. T. 
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1 : 1 — 2 : 1 1 ; 1. 2Ija 11 : 1 — 29 : 30; Laulud 59, 
34, 56, 52, 57, 142, 54, 7, 60, 3, 18, 30. 

See on juba Kolmas peakarakter, kellega neis 
raamatuis kokku puutume, ning suurim neist kõigist. 
Meie wõime kirjeldada ainult põhijoontes õpetliku-
maid ajajärke Iisraeli ajaloost ja, et lihtsustada sõ-
numit, jagame Taaweti eluloo nelja peaossa: — 

l. Tema kaswatus. 1. Saam. peat. 16—31. 
See on läbikatsumise ja ettewalmistamise aeg. 

aeg, mil mitme abinõuga Jumala tööriista malmis-
tati ülesandeks, mis tal tuli täita. Mõlemal Sauli 
patu puhul kuulutati Taawetit ette, kuigi mitte nime 
pidi, kes pannakse tema asemele (13:14, 15:28). 
Viimases kirjakohas nimetatakse teda «parem kui 
Saul" ja esimeses „mees Jumala oma südame järele". 
Siis peat. 16 teda walitakse ja wõitakse Petlemmas 
erawiisil kuningaks. Samal ajal hakkasid raske 
melanhoolia tujud, mis sarnanesid hullumeelsusele, 
aeg-ajalt Sauli peale tulema ja ta käskis, et leitaks 
osaw kandlemängija, kes tema ees mängiks. Wa-
liti Taawet. Näib, et pärast läks ta jälle karja 
juurde tagasi ja ei näinud Sauli, kuni pööris tähele-
panu oma wõiduga Koljati üle. Ei tarwitse näha 
siin wastolu. sest kõrwale jättes tõsiasjas, et 17: 55—58 
Saul ei küsi mitte, kes on Taawet, maid «kelle poeg 
ta on", meie teame, et kuninga seisukord sel ajal 
oli küllalt niisugune, et hingesegaduses mitte ära 
tunda Taawetis noormeest, kes oli tema ees kan-
nelt mänginud. Ja nüüd algab Taawetil tõsine mi-
litsusaeg pehmendatud siin ja seal õrnade wahekordade 
ja sõprustega. Saul püüdis korduwalt tema elu 
kallale kippuda (wõrdle 28 : 15; 19: 10; 20:30—31; 
22:6—8; 23:7, 22, 23, 25; 2 4 : 2 ; 26:2). kuid 
ehk küll «ta otsis teda taga kõige aja, Jumal ei 
annud teda mitte ta kätte" (23 :14). Kõik see rõ-
humine ja tagakiusamine oli sobiw ja tarwilik ette-
walmistus kõrgele kohale, kuhu Taawet pidi tõusma, 
ja wastutusrikkale ülesandele, mida tal tuli täita. 
Need olid tema treeningupäewad, ja iga järk tema 

Ülemaaline Kärnten'i noorsooühingute liit. 
Austria. 

Armsad C. E-lased! 

Austria noorsooühingute liit on noorim laps 
maailmarahvaste noorsooliitude peres. „Austria on 
veriste vastreformide maa, maa, kus tuhanded on 
jätnud oma usu pärast maja ja õue, mõned isegi 
elu. 4000 aasta eest oli Austria pea täiesti evan
geeliumi mõju all." l ana on vast ainult 8%> veel. 
— On evangeeliumi suur võit, et täna C. E. noorte 
ühingud sellel maal kindlale jalale on tõusnud, 
maal, mille ajalugu märtriverega kirjutatud. Mõ
ned C. E-lased on oma esivanemate sarnaselt ka 
varanduse kaotanud, lapseõigustest loobuma pida
nud tahtes olla tõsised kristlased. 

C. E.-lise töö hälliks on maa kristlikud kogu-
gused (Kristlik Kärnteni Misjoniselts). Nois ring-

waheldusrikastest läbielamustest määratud Jumalast 
ja juhiti andma kõrgeid tagajärgi tema edas-
pidises elus. Meie näeme teda esiteks karjatee ük-
stnduses ja meditatsioonis; siis prohwetite koolis, 
kus ta oli magusaim laulik; siis kuningakojas ja 
abielluwat kuninga tütrega; ja lõpuks kui taganetud 
lind mägede peal. ilma ühegi süüteota, kui see, et 
Jumal oli temaga. Tõesti temas wõis küsimus tõusta: 
«Miks talitab Jumal minuga nõnda; miks mina, 
püüdes Tema meele järele elada, olen taga aetud ja 
taga kiusatud, kuna Saul elab kindlalt ja mugawalt 
oma pattudes?" Vastuseks Taawetile ja meile 
kõigile on: «Keda Issand armastab, seda Tema 
ka karistab". Keda Issand tahab palju tarwitada. 
seda peab Tema palju treneerima: «Ainult kanna-
tustekoolis saame kõige lähemale Sellele, kes kõik 
kõigis on." Kõik Jumala suured töötegijad on 
allunud niisugustele treeninguaegadele. Mooses 
Hoorebis 40 aastat; Eelias 40 päewa; ristija Johan-
nes kõrwes; Paulus kolm aastat Araabias, rääki-
mata Issanda 30 aastast Naatsaretis, mis kõige 
püham ja salapärasem neist kõigist. 

Kuid see treeninguaeg ei ole läbi karm; seda 
walgustawad Saamueli juhatused ja soendab Joona-
tani armastus. See saab waimustust imelikest wõi-
tudest, nagu wõit Koljati üle; ja meelekindlust ime-
likest hoidmistest, nagu hoidmine Sauli wiskoda eest. 
Tema naine Mikal aitab teda põgeneda; preester 
Ahimelek annab temale püha leiba. Prohwet Kad 
elab temaga koopas; Abigail, «naine hea mõistuse 
ja ilusa näoga", muretseb temale ja tema meestele 
toitu ja saab lõpuks tema naiseks; ja Abisai riskee-
rib eluga saates oma juhatajat Sauli laagrisse -
kõik need asjad langesid kui päikespaiste Taaweti 
teerajale ja olid kui wiin tema südamele. Tema seletas 
kui neid, nii ka oma raskusi lõpmata targa ja armas
taja Jumala tahtmise ilmutustena, kes wiib heale lõ-
pule kõik oma eesmärgid oma sulase juures. Õpetagu 
see meidki nõnda waatama päikest ja lund meie elus. 

kõnnis moodustub C. E.-line tumakaim rühm ja 
võiks öelda, et neis elab vaim, mis armastuse läbi 
tegev on. juba kaua aja eest mõeldi abinõudele 
ja teedele, kuis rahvale sõnas ja kirjas uuesti 
evangeeliumi pakkuda. Püüti heategudega laima
jate suid sulgeda: diakonissi teenistusega heal-
meelel mõnelegi hädale vastu astuda. Mitmed 
noored kandsid neid ülesandeid ja hädasid palu
val südamel, jumal kuulis. Armastus teeb leid
likuks. 

Ühel noorsooühingul ametlikul koosolekul, mil 
töö üle kõneldi, avaldas keegi noormeestest kava, 
mis meid kõiki rõõmustas. See mägedepoeg ar
vas, et kui jumal pole meile materjalse rikkuse 
annud, siis ometi terved ja tugevad liikmed. Me 
tahame anda need Issandale tarvitada ja aidata 
Tema riiki ehitada. 

Kas me ei võiks mitte mägedesse ronida ja 
seal ihaldatud üllasvalget otsida, see on küll elu-

Austr ia G. E,=lased mägedes . 
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kardetav töö. Nõuab palju vaeva, aega 
ja jõudu, aga meie elu on täiesti Jumala 
päralt. Noid lillekesi saadame siis teis
tele C E.-lasile ja usukaaslasile teistes 
mais. Kindlasti rõõmustavad sest paljud, 
kui saabub neile sarnane tervitus Alpi
dest ja tasuvad heameelega meie töö. 

Päevi ja nädalaid ronisid nüüd mõ
ningad tühjadel kaljudel ringi ja otsisid 
üllasvalget. Käristatud rõivaiga, kriimus-
tatud käte ja põlvedega tulid nad tagasi, 
aga nende silmad särasid. Oma üllas-
valge mägise kodu pildistasime. Pikka
del õhtutel kinnistasid meie noorte käed 
lillekesi noile kaartidele. Just seal, 
kus maailmasõja ajal Itaalia ja Saksa-
Austria salgad üksteisele vastu astusid 
inimtapvais heitlusis, nende kaljude 
vahel, kus aastaid suurtükimürin on 
kõlanud, otsitakse neid üllasvalgeid. 

Juuresolevad pildid näitavad noid inim-
verega joodetud paiku. 

10 aasta eest põrguline heitlus — 
ja täna aetud pühast armastusest, otsi
takse samal kohal üllasvalget, mille eest 
saadud rahaline tasu läheb evangeeliumi 
rahusõnumi levitamiseks. 

Kindlasti ei pahanda Teie, et meie 
julgesime Teilegi läkitada väikese saa
detise üllasvalgekaarte. Meie ei määra 
hinda. Jätame selle igaüksiku armastuse 
hoolde vabatahtlikuna annetusena, mille 
eest Jumala ees vastutage. 

Kärnteni ülemaalise noorsooühingute 
liidu nimel: 

T r a u g . R i n d l i s b a c h e r 
juhataja. 

Seeboden a Millstättersee 
Kärntcn Osterreich. 

Ullasvalge. 
Leontopedium alpinum. 

Ullasvalge (saksa k.: Edelveiss) kas
vab Euroopa Alpides 2500 kuni 3000 m 
kõrgusel. See väike taimeke leidub ai
nult tühjel kaljuseintel, ainult kohtadel, 
kuhu hommikupäike paistab. Enam ju
husel on need peaaegu juurdepääsma-
tud kaljud ja rahnud. 

Seepärast langevad alla igal aastal 
suur arv turiste selle lillekese järele 
ronides. Üllasvalgel on isegi Alpi mais, 
mäerahvaste seas, suur väärtus. 

Ullasvalge seisab valitsuse kaitse all. 
Ei tohi teda vabal tahtmisel korjata. 
Shveitsis ja Austrias on korjamine ka
ristusega keelatud. Meie noorsooühingu 
liikmeist elavad aga ka Itaalia piiri lä
hedal. Itaalias on korjamine täiesti vaba. 
Alpiorftaniku nõusolekul tohivad meie 
C. E-lased Itaalia mägedes lillekesi ot
sima minna ja tolli läbi Austria tuua. 

Ses seisukorras, kuis on kinnistatud 
ullasvalge kaardile, seisab ta 10 20 aastat. 
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Vana aas ta ööl. 
P. S i n k . 

Me näeme juba teda — uut aastat, Ootame 
igatsusega, mille tundemärgiks ehk süütame 
küündladki ja laseme põleda lampe kogu öö. 
Me ei taha jõuda uude aastasse läbi pimeda 
öö — ent see on ometi ju nii salapärane en
nustav öö. J a hommiku tulles tervitavad sõb
rad üksteist: „Head uut aastat!" 

Harilikult loodetakse ikka midagi head eel
olevast, kui möödunu oli kurblik, rõõmuta ja 
tume. Kui kaduval lebasid rasked sügavad var
jud, siis loodetakse uuel aastal valgust koitvat, 
mis särastaks meie elu. Kui möödunud aeg 
viis kaasa palju, nii lõpmata palju pisaraid, 
mis valusalt ja palavalt voolasid üle me pa
lete, siis loodab murtud süda leida troosti uues 
aastas. Xii igaüks loodab midagi head. On 
see ju inimesel omaduseks — nõuda alati pari
mat ja sellegi eest sageli tänamata olles. 

Ent kui sagedasti ei too uus aasta pettu
musi endaga kaasa. Jah — pettumus, pettu-
mus, sügav pettumus. 

Aast-aastalt möödusid kui vari meie elus. 
Aastad kasvatasid ühest noormehe, kuid teist 
vajutasid nad küüru, talutasid hauale. Siis 
tungis hinge peidetud salalein ja tungis vahest 
nii selgena, võitvana esile, kui esineks kogu 
omas suuruses aastavahetusel kaduv, üürike elu. 

Õitseda ja närtsida lillekesena. 
Nagu õieke puhkeda kevadel aasal päi kes-

paistel ja hoovata endast uimastavamaid aroome, 
võluda oma puhtuse ja iluga ent on kevad 
ja lindudelaul kajastab hommikut. 

Kuid järgnes sügis hall, külm. Kui esi
mesed hallaööd kärpisid suvist ilu ja jätsid jä
rele närbunud lilletutte ning varse mustenda
vaid, ja inetuid. Ja talve tulles uputas neid 
lumi, kattis valge külma vaibaga. Siis ei õits-
nud enam lilled, vaid vali tuul puhus üle va
lendavate lumi väljade. Oh, miks on ometi kõik 
nii kaduv ? I 

Aasta vahetusel kerkib endisel! kohutavana 
t e e h a u a l e . Aimab seda noor ja selgena 
tunneb seda vana hallpea rauk, kel veel ainult 
mõningad sammud astuda, aimab omas! hallest 
juukse ist ja tudisevaist liikmeist. Oh, kuidas 
on kaduv aeg teda küüru vajutanud ! 

Hiliseil talveõhtuil kogunevad nad sageli, 
need — need — kellede üle elu ja surm aru 
peavad. Nad istuvad tumedais mõtteis ahju 
paistel ja arutavad möödunud elu aegu, mil 
olnud nemadki noored ja elujõulised, aegu, mil 
neis soonis veel tuikas palav veri, nüüd aga 
nii tasa ja aeglaselt voolab neis siniseis soo
nis, mis nööridena ilmuvad naha all. Aegu, 
mil elu nii veetlevana oli seisnud nende ees ja 
mananud kirglisemaid igatsusi elunaudingule. 
J a kuidas olid nad igaüks oma moodi põlenud 

sisemises leegis ja vangistatud olnud ihadest, 
Aeg, mil mõtetki polnud kaduvast elust ja 
surmast. 

Kuid kuidas oli see ometi kõik nii mööda 
läinud, kadunud auruna ja kuidas oli kõik elu 
nagu unenägu olnud. Kuidas tuli ometi see, 
et juuksed hallinesid, silmad tuhminesid ja jalg 
enam kindlalt oma rada ei astunud. Kes oli 
vajutanud neid nii võimatult küüru, endisi uhkeid 
elujõulisi ? 

Tule virvendav kuma paistab nende nägu
del, mis on vajunud rinnale. Kortsus otsaesi
sele on langenud hallid lokid. Nii istuvad nad 
kustuva ahjutule paistel ja tuletavad meelde en
disi aegu. 

On siis see ainuke lohutus vanaduses? Eks 
ole see kõik ju möödas? J a ilusamana esineb 
ta ja kallim on aeg just seepärast ja siis kui 
ta möödas igavesti. 

Kuid raske vari langeb üle kõikide hingede, 
peletamatu vari. See on surmamõtted. Nagu 
mustad hakid kraaksuvad nad alalõpmata su 
pea kohal: ka siis, kui kõik oled unustanud 
endiste aegade mälestusis kajab korraga 
unistavast vaikusest haki hääl ja üle päikes-
paistelise nägemuse langeb korraga tume vari, 
mis ilmutul) kortsus palgeil ja tungib sügava 
ohkena rinnust. 

Mis; on neid nägusid nii inetuks teinud? 
Kes on neid palgeid nii krimpsutanud? 

Miks ei peaks see nii olema, kui ometi kõik 
asjad selgelt valjult surmajutlust peavad ja 
need mälestused ainult hetkelised unistused on, 
mis tõelikkust, tumedat ja kohutavat tõelikkust 
ei muuda. 

Nad räägivad ja imelikult kuuldub see toa 
hämaruses ja vaikuses, mis nagu nende vana
dus — täis sügavat tumedat üksildust, Enl 
m\üd arutavad nad omi nooruse kaaslasi, kes 
ju läinud sellele pikale üksildasele teele, lah
kunud elavate hulgast. Nad võrdlevad vana-
dn.saastaid ning püüavad umbkaudselt ära arvata 
oma surma tundes teda nii väga lähedal. Kes 
neist küll kõige ennem peaks lahkuma? Imelik 
ja õudne see — mõelda oma surma seda ooda
tes, kui midagi paremat pole! 

Ahjus on kustumas söed. See on veel nõrk 
kurna, mis raskemeelsete raukade kortsus pai 
geile langeb ja siis tare tahmaseid seinapalke 
punalab. 

Xii kurblik ja raske on siis vanakeste süda
meis. Seda tunnistavad nende küürus kogu»! 
ja käed, mis risti põlvedele nõjatatud. Oota
vad vast, mil kustun ahjutuli, kustuvad viima
sed söed südames — siis tarretub keha. Siis 
kantakse sinna, kus on pime ja külmus. 

Läbi külma talveõhtu sammub hobune nor
sates ja rudisevad ree jalased. Üle lagedate 
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lumiväljade laguneb õhtukuma ja langeb eemal 
talumajade lumiseile katuseile. Pikad sinised 
varjud langevad lumele hobusest, reest, puu
särgist ja mehist, kes istuvad, vaikivad mõttes 
nagu need varjudki, veavad piipu ja pomisevad 
aegaj alt mõistmatuid sõnu habemesse. 

Ootab igaüks midagi ennustavat kesköös. 

Taovad kirikukellad, väriseb õhk ja läbi öö
vaikuse tungivad kellahelid kandes igale poole 
sõnumeid uue aasta tulekust. Vana peab andma 
ruumi uuele. Ja ta lahkub — üürikese aja pä
rast teda polegi enam. Kaob uduna, varjuna, 
kandes kaasa mälestusi ja elamusi. Kannab 
kaasa inimese hinge ja ta südame verelööke. 

Kajavad kellad ja tuikab südameveri mono
toonselt, ometi saladuslikult. 

Tuhat korda tuhat on ta tuksunud, meie li
hane kell meis ennustades aja kaduvust, ■ kuu

lutades, et kord temagi väsib siis raugevad 
verelöögid ja tarretub keha elu kadumisel 
kui kustub eluküünal ja vaikivad huuled vere
tuks jäädes. 

Silmad nii sageli, nagu otsides midagi, või 
kartes midagi vaatavad seinakellale ja kõrvu 
kostab üksluine kella tiksumine, mis ke 
vaikuses kohutavõudsena kostab. Ta ootab 
keskööd. 

Xii sageli on ta kuulnud sõgedaid jutte ning 
need on olnud nii imekunmialised, tihti kohu
tavennustavad. Oh, miks ometi nii sagedasti 
see kesköö tund ennustab halba! Ja nii mitu 
hinge tunnevad selle viimse olevat, kui toa sün
gest pimedusest puurivad õudsed silmad—ko
hutavad surma silmad. Siis tahaks ta põge
neda, põgeneda, hirm hinges, kuid — kuhu? 

Tunneb kohutavat hirmu oma külalise eest, kes 
on nii vali, on nii kaastundmata. 

Väriseb kui viimast korda vaadates ellu, 
silmis valu, meeleheide ja hirm — ringutab käsi, 
käsi, jumalagajätuks elule — nii seisab ta 
kustuva küünla valgel. 

Siis tõuseb tumm valu, vihavalu südames, et 
tal enese üle pole käskida, et tal surma üle 
pole võimu, vaid vilets on. Tõuseb ahastus, et 
elu on läinud mööda kasuta, otsekui polekski 
ta elatud ja ees — aigutab igavene ääretu tüh
jus. Puudub nimi eluraamatus. Aga kui raa
matud avatakse, siis avaneb ta elu saladus, ko
hutav minevik ja patune elu. 

Õudne kesköö aastavahetusel. 
See kesköö äratas uuesti elule, mis unusta

tud ja uuena elas ta kõik läbi. Ei olnud ometi 
midagi unustatud nagu surnud haudadest tõu
sevad, keda enam keegi ei mäleta, nii kõik mõt
tedki elavalt ja uuesti ette tulevad ja see on 
nii kohutav. Ei olnud unustus. 

KabtlufecL l 
noil tumedail tundidel kahtlused inaid / 

Mu hingesse hiilimad fala: j 
,Kas ikka meel lumalat uskuda mõtd, 
Ci abi Ca taha fui saata." c 

Oo, tumedail tundidel kahtlused maid , 
Mind panamad mässida uttu: ", 
,Sa palud nii kana, kas abi nüüd faiel > 
Ci kuule küll keegi fu nuttu." 

larj, tumedail tundidel kahtlused maid 
Su risti all kaomad ära \ 
Kui sinna ma tulen ja tunnistan neid, 
Sest mõitnnd neid Kolgata sära. JJ 

K. Sinitt . g 

— Ja raamatud tehti lahti. 
Närib kui uss südames. Taas tunneb ta 

hirmu, nõrgestavat lm mu tuleviku eest. Kõik 
ennustab talle nii elavalt igavikku : kustuv küü
nal, mustad öövarjud, mis nii kohutavad pikad 
ja sünged üle põranda ja üle seinte heituvad 
ja õudne lähenev pimedus. Pimedus hinges — 
ahastus, meeletu ahastus. 

Läbi pimeduse puurivad aga igaviku silmad 
ja sirutavad kondised kalgid käed kaduva elu 
järele. 

Ent kui lööb kesköö tund, siis kustub tuli 
küünlajalalt ja must, raske seletamatu pimedus 
laotub laiali, milles kihisevad saladuslikud hää
led. Ja vaikivad verelöögid, ning tarretub elu
soon — süda. 

Elu oli kui vari, 
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Col õötul 
nämaralle ööfoonile tähtesid riputati 

la porifelle mullale lund raputati. 
Cõsteti kuud, 
Kui lum stufid puud. 

Caas hetkeks amasid silmad \u sa 
la ütlid, kui esmakordselt maine oli maa. 
Jumalana nüüd! 
Kõik lõpetud." 

Siis sulgesid silmad; miks enam ei aina? 
Miks enam ei leia pilku rõõmustama) 
Ci naeratle sa. 
Ci leiagi sind ma. 

wist polegi sind enam. wist kadunud tõest! 
Miks otsin sind aina maid kõigest mäest) 
(i, elad tõest sa. 
Oo, elaks ma ka! . „ „ . 

€. Mänd. 
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Külaline laugelt. 
Wõisime näha enda keskel õde 

yiblifat, kangelt Egipwfest, maalt, kas 
orjas kord Iisrael. Hoopis teistsugu» 
sena mõjawad samad teated, kui kuulda 
neid isikult, kes neid ise kogunud, ueid 
ise waheudita annab edasi. Isegi 
neid haarati, kel muidu südames pi> 
sukestki paika paganate jaoks pole. — 

Nii mitmelgi kooswiibinul seisid 
me silme ees õnnetud muhameedlased, 
ja kõige täienduseks weel rida pilte 
sealseist töist ja oludest. Haarab nii 
mitmegi hinge rahwa häda palawal 
kõrweweerul ja katsus palwe, appi-
hüüde hingest. 

Meie armas õde weedab omi puh-
kenädalaid teenides meid, puudutades 
meie jäätunud hingi. Nii mitmes 
linnas on ta jn täinud, nii mitmendat 
korda jntusta-
nad ja ei wäfl 
— sest palweid 
wnjawad meie 
sealsed wõitle-
jad, palweid tõsi-
seid, palweid 
kohtlast. Egiptn-
se misjon algas 
jn palwega; ta 
praegune kandja 
saab olla ainnlt 
palwe. Palwega 
wõidawad nad 
oma waenlasi, 
palwega ehitu
mad maju, pal-
wega kõrwalda-
wad takistused 
teelt. Jäid me 
ette seisma tõsi-
sed, südamlikud 
sealt maa tööte-
aijad: Johannes, Paulus j . t. rõõmsad, et wabanenud 
surnud jumalaist, tohiwad austada elawat Isa taewas 

Staito muufrum. 

Kas oleme malmis?! 

Jeesuse läbi. J a nemadki wajawad 
palweid! — 

Palweid, et läkitaks me Issand 
weel töötegijaid! J a täna, ah nii 
palju tänn, et on me Issand palwe-
kuulja . . . Tööd nii palju; ärgem 
olgem laisad ses, mis peame tegema -
sest Issand tuleb pea! . . . 

Tõsisena hoiatusena seisab meelgi 
silme ees wanim püramiid liiwamerel 
kangel. On kaua ju uuritud, ta 
otstarwet — ja leitud, et pole sar-
uaue waaraohaudadele, ei käiges, ei 
sisseseades; ou mitmeti põhjustatud 
arwamine, et on see Jumala kalender, 
sest uurijad on leidnud piibli mõõ° 
tudel-e ja armudele wastawalt mit-
med tähtsad sündmused tollel piira-
miidil, nii meie Õnnistegija sünni-, 

surmaaega, il-
rnasõda j . m. ja 
lõpuks näitab 
püramiid prae-
guse aja kohta 
suurt ootamist; 
ilmuwat oodatu 
juba peatselt. 
Ootame oma 
Issandat. Kas 
ilmub ta sel 
aastal, oo ju 
täna! . . . Kas 

oleme mal
mis?... Wiimne 
arw, mis üldse 
walja loetaw 
tollest püramii-
dist,on1953.— 
Ei raja me sellele 
oma ootnst, ei 

kuid hoiatuse» 
na seisab see,... 

t 

George Williams. 
Kristlikkude Noormeeste Ühingute asutaja. V. jörni järele j . S. 

1. Kalju, millest ta tahutud. 
Lääne-Inglismaal, kusagil metsatalus, sündis 

11. oktoobril 1821. aastal lihtsale taluperekonnale 
laps, keda jumal hiljem tarvitas suurele tööle 
oma riigis. 

George WilliamsM isa oli tugev, tahtejõuline 
mees; jõud ja meelekindlus ühendusid tas suure 
ettevaatlikkusega otsustustes ja taltsutatud vaimus
tusega. Ta ennast öeldakse, ta olevat olnud alati 
päevapaisteline ja püüdnud olla igal ajal tahtlikult 
ja tuliselt igaühele kuidagiviisi abiks. 

Elu vanematemajas oli lihtne. Põlvenes ju 
Williams neist vahedest talupoegadest, kellede üdi-
kas jõud põlgas hellitatud linnade maitset. Oli 
aeg, mil põllundus ei olnud vajunud veel masinate 
ja keemia läbi ühele astmele vabrikuga, nagu seda 
väljendavad vana aja mehed. Söödi George Wil-
liams'i majas taldrikuist, mis olid vestetud kõvast 
tammelauast, mida pesti igapäev enne kappipane-
mist kuuma veega. 

Ümbruskonna kõlblik elu ei suutnud avaldada 
head mõju noorele Williams'ile. Alama rahvaklassi 
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pruugid ja kombed, millede seas kasvas see ära
valitud jumalariigitööline, olid nii halvad, et vaa
dates selle peale, mis Jumal siiski on teinud tema 
juures ja tema läbi, keegi ei peaks kaebama, et 
ta olevat elanud niivõrt halvas ümbruskonnas, et 
tast oleks võinud midagi head tulla. 

Kirik, kuhu kuulusid Williams'i vanemad, ei 
teinud palju oma liikmete vaimlise elu tõusuks. 
Leidus pastoreid, kes olid tublid spordimehed. 
Kirikusse seati üles võiduhinnad võitjaile rahva
pidudel toimepandavais võitlustes. Pärast jumala
teenistust viis õpetaja 
ise rahva külavainule 
kukevõitlusele ja võidu
jooksule. Teati vähe 
võidujooksmisest kitsal 
eluteel närtsimata kroo
ni pärast. 

George oli lihtne ta-
lupoiss, noorim kahek
sast pojast, kes kau
nistasid isamaja, natu
ke närvlik ja eriti 
elav. Ta vennad mu
retsesid selle eest, et 
tal iialgi ei puudunud 
ajaviidet. Kui nad is
tusid talveõhtuil kolde-
tule ääres, jutustas ta 
midagi kentsakat lugu 
ehk laulis laule. Kogu 
perekonnas valitses 
rõõmus vaim, midaWil-
liams mäletas heamee
lega oma lapsepõlvest. 
See oli ka vajutunud 
ta punasesse näovärvi, 
mis kadus alles elu 
viimasel kuul. 

Koolist vabanedes 
ajas ta veised ja lam
bad karjamale ja oli 
valmis igale tööle. Loo
mulikult pidi tast saa
ma taluperemees, kui 
ta lahkus koolist 13 
aasta vanaduses. Aga 
ta ei näinud andvat 
lootust selleks, vaid 
hakkas vähehaaval an
duma miskile uuele 
kalduvusele. 

Koorem heinu määras viimaks talle elusuuna 
tulevikus. Meie kangelane pidi viima ühe koorma 
sellest lõhnavast talvisest loomatoidu-tagavarast 
kuhja juurde. Laokileolevate mõtetega ei jõud
nud ta silmas, pidada teed ega hobust. Tagajärg 
oli, et lendas ühes hobuste ja heinakoormaga 
maanteekraavi. 

Ta sai selle eest kõige valjema karistuse, mille 
võisid mõelda välja vanemad ja vennad ühisel 

perekonnanõukogu koosolekul: J; 
linna, ta ei kõlba maatööle! 
peatusid ühel ilusal suveõh 
keses, kaupmehe Holmesi 
nikku: Arnos Williams ja tema1 

kes läks välja laia maailma 

2. Jumala sepikojas. 
„Bridgevaterisse elama asudes olin 

mõtlematu, jumalatu ja vanduja poiss," tu 
W. hiljem enesest. Aga ustava Jumala sil 

tähele noort 
Ta tundis ja armi 
teda. Elatunud mehe
na jagas kord George 
Williams traktaate oma 
korteri läheduses ja 
kohtas sealjuures üht 
noort poissi, kes vas
tas ta küsimule, kas 
tal midagi puudub: 
„Mulle räägiti, et siin 
lähedal elab mees, ni
mega Williams, kes ai
tavat iga maaslarhavat 
noort poissi; ma soo
viksin teda leida." Ja 
Williams aitas see
kord maaslamaval 
poissi ega hoolinud 
sealjuures ajast ega 
vaevast. —Nüüd lamas 
maas see ise, kes kord 
teisi pidi aitama, aga 
Jumal aitas teda, tõm
bas ta välja hukatusau-
gust ja seadis ta jalad 
rahuteel käima, et kas
vatada tast tänuliku 
töölise, kes läheb nutu-
orust läbi ja teeb selle 
veekaevuks. 

Kaupmees, kelle 
juurde noor George 
tuli õppima, kuulus 
kongregatsionalistide 

kogudusse, kus töötas 
ustav jutlustaja, keda 
Kristuse palav armastus 
ajas Jeesusele hingi 
võitma. Õppeaja kont-

rabisse, millele George'! isa alla kirjutas, oli võe
tud ka see tingimus, et õpipoiss peab igal püha
päeval enne lõunat ühes ^meistriga kirikus jumala
teenistusel käima. Kui George kodus selle üle 
kaebas, arvas ema omataoliselt, ta võivat pärast 
lõunat oma kirikusse minna ja seal puuduvat osa 
täiendada. Poiss aga ei tahtnud üldse kirikus 
käia. 

Teatud aeg katsus keegi unitaarlane, kes oli 
tuttav ta vanemaiga, võita poissi oma umbusule 
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ja eksiõpetusele. Ometi pani ta vastu, kui kord 
jälle saadeti talle kutse, milles paluti osa võtma 
tulla nende Kristuse salgajate koosolekust, kus 
jutlustatavat hiljuti juhtunud päikesvarjutusest. 

Äris näitas uus õpipoiss erilist osavust. Puna

põseline elav talupoiss näis olevat nagu loodud 
kaupmehe elukutseks käsitööstusäris. Üksi ainus 
puudus oli tal. Ta kirjutas ühes kirjas: 

„Seal oli kaks õpipoissi, kes, nagu pea märka

äin, väga erinesid minust. Ma olin harjunud palju 
kiruma ja vanduma ja nägin, et nad olid taevateel 
käimas, kuna minu tee läks põrgu poole. Hakka

sin ka paluma, aga kui ma vaid põlvitasin, tulid 
vandesõnad mu huuli le." 

„Tundsin," ütles ta, „suur vahe oli minu ja 
mu ametvendade vahel, ja ma püüdsin leida selle 
saladuse." 

Ja ta leidiski selle, kui istus ühel pühapäeva 

õhtul väikeses kabelis tagumisel pingil. Mainitud 
kabel kuulus kogudusele, mille liige oli ta meister. 
Jutlustaja Evan James , kel oli linnas suur mõju 
noorsoole, kõneles pealtkuulajaile väga tungivas 
armastuses. Ei ole küll palju teada sellest harili

kust õhtu jumalateenistusest, isegi jutluse tekst on 
teadmata, aga jumalatund oli tulnud õnnistusotsi

jäle, 16aastasele George Williams'ile. Suur helgi

viskaja Jumala pühapaigast valgustas heledasti 
noormehe teed ja Jumala Vaim viis ehmunu pääste

paigale Kolgatale. Ta läks koju ja langes põlvili 
maha kusagil poe pimedas nurgas, et anda üle 
oma koorma Jumalale. 

„Jumal aitas mind," teatab ta oma ümberpöör

misest, „täiesti Temale anduda. Ma ei või kirjel

dada rahu ja rõõmu, mis voolasid läbi mu hinge, 
kui tundsin, et Jeesus suri minu pattude pärast 
ja et need nüüd kõik on andeks antud." (Järgneb.) 

I. 
üle Hispaania rikaste nurmede lehrnis 

kurb lenuiloor. Püha inkwisitsioon, ketseri» 
lohus, tegi oma hinnuäratawat tööd il ta 
tolcdaina wõimu ja ulatusega. Ei olnud 
ülsti müür nii tihe, et äranndja pilgud 
poleks suutnud tast läbi tungida, cc\a ta 
ükski saladus nii warjatud, et teda ei luul
nud üraandja tõrwad; ei suutnud tõrge 
seisus, ei rillns ega head tntwnsed tedagi 
püha tribunali julma lae eest marjata. 
Püha latte all ivarjali isitliklu loiha, ta> 
dedust, sthnust, üldse tõiti madalaid inim 
lille omadusi, ja lerge oli inimesi, eht tüll 
täiesti süütuid, teelt tõrwaldada, saades 
sest „jninalameelepärasest tööst" meel ril
tali!tn käsn, ttsupuhastus, nsututi kujune» 
sid iveieiannlisets inimestejahits; rneripn
nased leegid tõusid tuleriitadest, ja mustad 
snitjnsambad lätsid tõrge taewawõlwi puhta 
sina. 

Inlioisitsioouiarg ou merega määritud 
leht ujalooraainatus, ta ou meie Päästja 
püha armastnsõpetnse rikkumine! 

See pimedas waritsew tont häwitas 
niihästi ritta mehe elu ja waranduse tui 
ta lihtsa inimese warjatud elu. Igalpool 
luuras waenlane; mälus äraandmine ümb
rilses aadlimeest, alamat ja la waga trist
last; tuhandest piinast läbi mii* tee tule» 
riidale, surmahirm pressis piinakambris 
maematnilt tunnistusi, milliseil puudus \c\a-
sngnne alus. Isegi kuninga wõim lahwa< 
tus intrnisitsiooniioõiinn ees, see tudus oma 
wõrgn ilta tihedamini waeste, etsitatud 
trisilaste ümber. — — — 

Mõistatuslik saladus marjas mana 
Nuerra lossi, ritta krahwi wiimase, üle> 
jäänud marauduse. Tou Junn Almarez, 
turd luulus ohwitser ja lõbus elumees, 
oli ema abieln alul alti iluialõbustiisile 
selja pöõrnud ja oina lustilise elu lvailse 
niaaelisga rnahetannd. Pea langes libeda 
äraandmise tõtiu ta kuulsus, ta saadeti 
tariotusmätte Indiasse ja oli seal, nii rää> 
tis ilm, merises lahingus langenud. .ttirif 
omandas ta suured warandused, jättes isata 
poegadele waid tähtsuseta rahasumma ja 

Hispaania wennad. 
D. Alcot'i järele O. 28. 

mainitud wana lossi Sierra Moreenas, 
kus sai poistele osaks truu teenijate loahel 
üksildane, luid süsti rõõmus lapsepõli», 
kuni lahutas neid elukutse walil. 

Wanem. Don Junn, noormees täis 
tuld, rnalis sõjamehe lutse; nüüd 1556. 
aasta sume tuletul amanes talle esimest 
korda lai hiilgam maailm. 

Teiseks kujunes Tou Karlose, noorema 
ronina saatus. Ta oli itta järeleandlikum, 
peaaegu kartlik ja tundeline; ta mõt>is tõik 
sügamamalt tui I u a n ; Altaala ülikoolis 
õppis ta põhjalitnmalt ja loalmistas end 
määriliselt preestri elukutsele. Weel oli 
ueil onu Don Manuel Alwarez eestostjats, 
selle juures iviibis Ton ffarloS mõne tuu 
pärast ülitooli lõpetamist, nagn kartes itla 
meel otsnstamat sammu, ja mii maks kawat» 
ses ta isa lossi segamata ütsilduses uuele 
elujärgule anduda. 

Ent la siin ei leidnud ta oodatud iecs
mist rähn; ikka weel piinas teda teadma» 
tus: oli ta täna malmis otsustawa sammu 
astuma, siis maldas teda ju homme mõist
mata tartus. Viimaks, wäsinud hiugernõit
lusift, teatas ta onule, et laseb ennast jõulu
ajal õnnistada. 

Tee oli samm edasi, nüüd pidi ometi 
ta süda kergeks minema! .Nuid tume ja 
raske oli südamelöök, segased mõtted wce» 
masid tal pead; nii suur asi seisis tal ees, 
nii meelitani oli maimnlitn auastme redel, 
lerge tõusta seal mehel, tel nii hiilgam 
seisus ja haridus. Lootusrikkana, säraiuais 
wärwes maalitud pildina seisis ta ees maba, 
mürske, kena maailmaelu, — meelitus, kiu 
salus, mille mastn ei teadnud ta muud 
sõjariista kui palrnet. Oh! ja ta see oli 
mõjuta, s,st ta ust õpetas teda ivaid ilu» 
said sõnu üksteise külge liitma, abilu hinge 
kisendamist ta meel ei tnimnd.  — 

Jälle korraks täis Ton Karlos wana 
lossi ruumid läbi, rahntnlt, sihita, peaaegu 
lärnbndes tahtlusis. Tuntud isa toas pea
tus ta tõrge rnõliuakua ees ja waatlcs sü
garnas mõttes teemandiga rnndnsie kirju 
tatud sõnu: 

„F1 dorado 
Yo hö trovado!" 

i'üi leidsin kullamaa! 
„Kullamaal" — Nui sageli seisid poi> 

sid siiu selle kirja ees ja andsid maad oma 
lapselikule unistusele. J a unistusist lnjn 
nes teadmine, tni oleks isa saamntamatus 
kauguses, — mitte a$a snrnud! Ei, ei, 
tema, tema üksi leidis tnllamaa, mille mui> 
uaslooliue ettelujutus elustas tol ajal Hulga 
Hispaania õuneoisijaid. Eeal elas ta, seal 
ta malitses kuningana, rikas, õnnelik, aus 
tatud, tundes igalsnst tasmamate poegade 
järele, lelledest ' teda lahntas kibe saatus. 
Poiste lapselik, tormiline fantaasia leidis 
jn tee isa juurde: tasmada kuni ei takista 
enam eesttostja mõju, ja siis hoolimata 
ähmardamaist takistusist sinna imelikule 
kullamaale, maga igatsetud isa juurde. Oh, 
imeõuuis, määratu õnn! 

Purpurpunane, rndiinisärast ümbritse 
tnd päikesletas majns ikka sügamamale ja 
lügaioamale horisondile, süüdates mõista
wslitu „tullamaa" nagu häioitama tulega. 
Oli see tõesti tema lapsitu ettelnjutuse, ta 
lapselitu igatsuse maa? — ■ 

Lõbus kellukeste kõlin, milliseid tartoi» 
tawad hispaania hobneesliajajad oma loo> 
made ehteks, ja hele, rõõmus hääl all õues 
äratasid üksildase ta sügamaist mõtteist. 
Tisse astus Dolores, mana naisteenija, 
ja palus lnbada öömaja rändamale luup 
mehele, kes ei jõudnud euue ööd lähemasse 
külla. 

Wiisatns ja wõõrastcwastnwõtlilkns 
on ju hispaanlasel meres; nii ütles la 
Ton Karlos rõõmsa naeratusega: „Ta 
olgu terwitatudl Walmista talle hea ase, 
Tolores, ja kutsu ta õhtusöögile, ta peab 
uiu külaline olema, ila loomadel ei pea 
millestki puuduma, Tiego paugu neile pehme 
põhu ja rikkaliku toidu." 

Siis astus ta ise ruttu mälja õue, et 
mõõrast tülalist mõne südamliku sõnaga 
terioitada. 

Külaline oli maile, rõõmus mees targa 
näo ja selge pilguga. Wiisata lummar 
dusega teretas ta lossihärrat ja tänas sü
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damest. Ta oleks leppinud fcrnfatäic selge 
allitawccga ja kaasatoodud leiwaga, tui 
aga armuline härra teda austab — ainult 
weel oma truudele loomadele taliab ta 
toitu auda, ja siis seisad ta lussihärra tee-
nistuses! 

Elaw mees meeldis Karlofele, ta näis 
lahtiste silmadega ilma waatawnt ja wõis 
tiudlnsti huwitawalt tõuelda. „Viis teie 
nimi ou?" tusis ta wõõralt, „iu|"t tulete 
ja tuhu lähete?" 

„Inliano el Chiko (tootke) — nii hüü
takse mind, niu tee wiib Tolecdost Sewil> 
lasse taupmche Medel d'Eepinoosale toü« 
>uad mu truud luoiuad tallist laupa. Kuis 
rõõmustawad uad nüüd teenitud puhtusest 
ja heast toidust; teie heategu olgu teile 
tuhat lorda tasutud!" 

Üle poole tunni istusid mõlemad, üks
teisest nii ennemad lauaseltsilised Don Kar 
lose toas, ja itta jälle pidi peremees oma 
külalise tarkust, otsustuswõimet ja peeneid 
kombeid imestama, iseäranis pani aga teda 
imestama asjaolu, et lihtsa mehe suust ai
uustli wannet ei tulnud. See oli talle 
täiesti uus, kinnitas ju iga lihtinimene 
Hispaanias omi ütelust, hüüdes alati ju
malaema ja tõiki pühasid, samuti mandus 
ta igal wäiksemal juhusel. Siin polnud 
ei ü!,t ega teist; mees kirjeldas omi reiie, 
rääkis linnadest ja maadest, milliseid ta 
näinud, jutustas rahwawiisidest ja koim 
beist, nähtawasti reisis mees lahtise 
silmaga ja rikastas oma haridust ja terwet 
otsustuswõimet. 

„Ma kuulsin, teie laulsite tallis prant
fuskeelse laulu," ütles Dou itarlos, „uii 
ole siis leile ta Prantsusmaa wõõras?" 

..Gi ole, sennor; olen mitmel kor-
ral Püreueidest üle sammunud, täisin la 
Shweitsis, siiski 'tunnen maid tee Lyonist siia 
ja wüileje osa Ehweitsist. Kuid hilja ou, 
teie olete pilast jutlemisest wäsinnd" — 
nagn murelikult peatus ta tark pilk Ton 
Karlose tahwatuuud näol, ■ - „andestage 
jutnlale räudkauplcjale, et ta stllele luarcm 
ei mõelnud." 

Ta tõusis, kuid Karlos jõudis ta ette. 
.vobncesli ajaja waatas talle tõsiselt 

silmi. „Tänn teile, isand! Jumal tim 
kigu teile termist, õnne ja rähn!" 

Õnne ja rahu! — Lossihärra hinge 
majus uuesti mana mõistmata, südautrõ-
huw walu, millele ta ci teadnud uime; ta 
näolt paistis sügam kurbus, ta silmad 
maalasid Nlhmilt. „Oune ja rahu? — 
ma ei tuune neid" . . . 

„Ei is trööstigu teid Jumal, sennor! — 
Ta mõib teid trööstida!" Timgimalt, 
tõsiselt kõlas see sõna. 

Tabatult waatas Tou Karlos üles; ta 
ei mõistnud sõnade sügaivust, nende tähtsust. 

Iuliuano kummardas üle laua ja küsis 
saladuslikult, täis sügamat tõsidust: „Wll» 
baudage mu lüsimust: tas tunnete Inina
lat, sennor?" 

See erutas losfihäcrat: temale, õpetla
sele, niisugune tüsimns! Kuid lohe rahus
tus ta; see, kes lüsis, oli lihtinimene; pa 
rim, ta wastab talle ruttu. «Allaana iili
toolis omandasin litsentsiaadi, — ma sei> 
sau õnnistamise eel," ütles ta külmalt. 

„Nii teate teie midagi Jumalast. Kuid 

Jumalat tnnda on hoopis teine asi! — 
Need, kes tüünemad Jumalat, ou õnnelikud, 
ja hoolimata wälisest murest walitfeb rõõm 
ja rähn nende südameis." 

„Teie arwate mist, et ma pean kiriku 
õpetusest rahu otsima?" 

„®i, sennor, Jumalas on rähn ja Kris» 
tnses, kes meile ilmutas Jumalat." 

„Sama asi, teiste sõnadega maid." 
„Ja siiski mitte, sennor! Jeesus Krisws 

üksi, kes tõi meile rahu, mõib öelda: 2u 
patud on sulle audeks antud! Tema on 
leib, mis toidab meid, elam wesi, mis 
wärslendab. Tema juures on rahu ja ma
gus lebu, sest troostides ütleb ta: Tulge 
minu juurde tõik, kes teie olete waewatlld 
ja koormatud, ja miua tahan teile hinga
mise saata!" 

„Kes teie olete, et räägite nõnda? Teie 
tarwitate pühatirja sõnn; tas tunnete la
dina keelt?" 

Dobueesliajaja lõi silmad malm: „Ei, 
sennor, — aga . . . " 

..Aga?" 
Lihtsa mehe silmist paistis isesugune 

Mõiduläige. „Ma panen elu ja julgeoleku 
teie kätte, sennor; tas annate mulle au
sõna, et teie mind ei auna ära?" 

„Kui tahate, tõotan teile püha risti all." 
Eüdanilituö usalduses maatas eesliajaja 

oma seltsilise peale. „Seda ma ci maja, 
sennor, Teie cnlsõna mastab waudele, ja 
nii usaldan ma Teile siis, et — ma olen 
meie Issanda Jeesuse Kristuse sõnn oma 
emakeeles lugenud." 

Karlos taganes, tui oleks latkntõbe 
oma külalises märganud. „Teie olete ket
ser?!" hüüdis ta ehmatusega. 

Lihtsas suuruses seisis Iuliaano seal. 
selgelt ja otsekoheselt waatas ta tark silm. 
„Kas on Jumala sõna mõista ja tunda ~ 
ja ketser olla üks ja sama? Viõnda pare
mat meest tabas jn see teenimata teotus, 
isegi kuulsa jutlustaja fray Nonftantiino 
Scvillast, keda Teie >oist kütt isegi olete 
kuuluud." 

„Ma tunnen teda, kogu peenem selts
fond Sevillas woolab ta juurde," rääkis 
Ton Karlos; jälle haaras teram mälu ta 
südant, Kuidas — kas ei kanna ta tüüta
mnt rahutust sest ajast, mil kuulis esimest 
korda seda suurt kõnelejat? ----- „ Ketserid 
mõltsimad püha teksti; kuhu jääb siis tõde?" 

„Teie wõimufes seisab selgusele jõuda, 
sennor! Lugege ise uue testamendi hispaa
niateelset tõlget, ühtki male sõna ei leia 
Teie sealt. Ta on mul kaasas; õpetlane 
Iuan Perez tõlkis ta kreeka keelest tastiilia 
keelde." 

Nii tõsiselt seisis ta seal, see lihtne 
mees, kindlalt maatas ta oma mastumõtja 
nürimasse näkku. 

Tou Karlos Nlvarez kõikus, otsckehcne 
pill wõttis talt sõjariista. „Eiis tooge ta 
mälja, Jumala nimel." hüüdis ta, „ega 
wõltsimised ja eksimised ei lähe mul sil
mist; ei mõi luist patt olla puhta Jumala 
sõna tõlget järele waadata." 

„Ta julgeb liig palju", mõtles ta, fui 
Iuliaano toast lahtunud, ta teed ieda lap
selikus teadmatuses, tuid ihu ja hing mõi
mad sealjuures hulkuda. Ma pean teda 
hoiatama, ta ei aima hädaohtu, mis äh
mardab teda." 

Noor õpetlane oleks Alkaalas igal ajal 
wnlgaatat mõinud lugeda; uüüd ei mõist
und ta isegi, miks ta seda polnud teinud. 
Igatahes tahtis ta nüüd mailscis öötuudi
dcs tõlget tõsiselt lugeda, ja ta sõrmed 
hoidsid lõwasti wäitest pruuni raamatut, 
mille tilatas talle taganrutaniid Iuliaano. 
„Armas sõber", ütles ta lahkelt, «mind 
tohite teie usaldada tui wenda, tuid kas 
tuuuete ta hädaohtu, mis ähwardab teid, 
kui teie juures leitakse see raamat?" 

„Täiesti, sennor. Kui käsib isand, siis 
sulane kuuleb sõna; ma tänan Nägema
mat, kes lnbab mind ta tööriist olla." 

„3iis aidaku teid piimal! See ou julge 
mäng ja wäärib macmult teie suurt ohm 
rit." 

„kas ma siis mitte, kui tohin nõrkejaile 
eluwett miia, rähn rahutuile ja maigust 
pimedaile? Oo. isand, selle õndsuse eest 
pole ükski hind liig suur!  Ärge pahan
dagc, sennor, Teie olete õpetatud härra ja 
mina maid lihtne, waene mees, ometi saate 
siin minult maailma suurima maranduse. 
Paluge Jumala õnnistust, et awanelsid 
Teie silmad, et olets malmis liida seda 
warandust õieti tundma ja hoidma. 
Elage hästi, sennor; tni mitte siin all, siis 
loodan Teid näha pulpis malguses Kris
tnse, meie Issanda ja Knninga paremal 
käel." 

Ta kummardas aadlimehe miisakusega 
ja sulges ukse oma järel enne, kui Don 
Karlos d'Alvarez toibus oma imestusest 
ja olets ainustki sõna tänuks ja jumalaga
jätuks leidnud. 

II. 
Imelik tunne waldas lossihärra hinge, 

eesliajaja tingitust, testamenti, hoidis ta 
meel käes. Oli ju hiline öötnnd, seepärast 
ci mõiund ta nüüd raamatnunrimiscga 
alata, ta ci olnud tas kõik rahulik küllalt; 
tuid kindlasti mõttis ta nõuts rida rea 
järele uurida. 

Kui Tou Karlos weel magas nooruse 
terwet und, mis mältas hi ise hommiluni, 
oli ju eesliajaja ammugi teel; sellel truuil 
Issanda sulasel oli pikk tee ja weel palju 
salajast rõõmusõnumit >oiia. Iuliaauo 
cl Cl>ico, mõi parim Iuliaano Hernandez 
wäärib tõesti ta praeguse maailma tähele 
pauu; on selgitatud tõsiasi, et see lihtne 
rändkaupmees, hoolimata tuhandest ma ema st 
ja hädaohust, päewas mitu miili ära läis, 
et pitside, paelte ja igasuguse tauba alla 
kuustlitult peidetud nüsi testamente tind
lasti Sevillasse igatsemalt ootajaile weu
dadele miia. Ta teadis tull, millist okas
teed käis ta, tundis hädaohtu; siiski ei 
wiiwitanud ta, maid heitis Issanda jalgele 
ja ütles: „Tee minuga, kuis tahad sa; 
sündigu Sinu, mitte minu tahtmine!" 

Kui suur, tui armas ja imelik peab 
küll warandus olema, mille pärast ollaksc 
Malmis tõik jätma; milline suur aga ta 
palk niisuguse truuduse eest! — — 

Noore õpetlasega sündis muutus, ta iie 
küll waewalt märkas seda. Möödusid mail
sed kuud, mil ta andus pühale, õnnistatud 
uurimusele; ütsildasalc toitis walgus, mis 
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esiteks hirmutas teda, pärast ässa täitis soo Õrn puna, mis on tõusnud ta enne nii Ei, polnud wigu uue testamendi osawas 
jnse ja walgnseqa, SRüfid ei sulgenud ta tahwatnnud palgele, hele sära, mis loitis tõlkes, luid midagi raputas tugcwasti iil 
enam silmi, kiri pimestatud walgufest, ei ta silmis, uus elu. mis elustas ta wäsinud situt uurijat. Kuhu jäi ta kitsarinnaline 
uimastannd ara südame Junlju lööki, waid liikmeid, ci olmid nad puhtast maaõhnst tähensk, mis oli ta uhkus ja wõit nii niit 
andus kui mureta laps tngcwale woolule, tingitud, uagu arioas murelit Tolores; ci, mel, mitmel aastal? Kuhu jäi alns, mil 
julge, et see kannab ta öigcl ajal kindlale neil oli sngawam, puhtam allikas, mis ei lele ta ehitanud nagn kõikumatule kaljule? 
rannale, kuiwa iial, «adunud km udusuled tuules! 

Järgneb, 

Ilmavaatemirk. 
Kristlik müstika. 

K. L. Mari ey. 
Oleme jõudnud ajajärku, kus inimesed tüdine

nud ja pettunud mõistususust ja aine käsitamisest. 
Ei rahulda enam piiratud viie meele kogemustest 
saadud nähtuste ja olemise muljed. Püütakse ta
juda asja ennast, olemist, Jumalat. Kui senised 
tsed soovitud lahendust ei toonud, siis sammu
takse nüüd uutele teedele, teedele sisemistele, ala
teadvusse ja hinge sügavustesse. Seda, mida väi-
jaspoolt ei leitud, loodetakse leida eneses, si
semuses. 

Ja nüüd kerkis esiplaanile jälle igivana müs
tika. See jumalik hingetee, millele veel keegi 
pole leidnud õiget nimetust. Kreekakeelses sõ
nas tähendab ta saladust, salapärast, liites sellega 
silmade sulgemise. Nii on siis müstika tee süga
vustesse, olemise tuiksoonteni, Jumalani suletud 
silmil. 

Meie piirdume muidugi kristliku müstikaga, 
on ju seegi ainevald nii suur, et sellest ainult pi
sut käsitada saame. 

Et müstilisel süvenemisel iga üks subjektiiv
selt oma iseloomu ja võime kohaselt üht või teist 
külge rohkem rõhutab, on ka raske leida kõigile 
müstikuile ühiseid põhijooni. Lähemal juurdle
misel siiski selguvad meile mõned neist. Kaks 
valitsevat peamõtet on tõsisel kristlikul müstikal: 
1) Jumalariik on seespool inimeses ja 2) Juma
lat võid leida inimhinges. Seega loobutakse iga
sugusest katsest välispidi koguduste ja dogmade 
kaudu leida ja ehitada jumalariiki. See on sees
pool, nägemata, saladuslik. Jumalat jälle võib ja 
peab leidma igaüks isiklikult oma sisemuses. 

Seisukoht määrab tee. Kui Jumal ja ta riik 
on inimese sisemuses, siis peab loomulikult ära 
pöörma välisest, nähtavast sisemisse, endasse. 
Kui harilik inimene liigub pinnal, välises, siis koon
dub müstik siseilma. Ta süda on pöörnud koju. 
Rahu vajab ta, et sisemus hakkaks rääkima, see
pärast on iga tõsine müstik üksildane ja vaikija. 
Sest seisukohast tuleb meil ka mõista nende ük-
siklaste elu. Ja kui nad ka jäävad teiste sekka, 
siis näeme me kõigest, et elavad sissepoole, oma
ette. Rahu ja eraldus on nende õnn, vaikimine 
nende kuld. Ja vaikimine ongi eestkätt see, mis 
müstikut tõstab üle lobiseva massi. 

Selle sisekoondusega, vaikimise ja lihasurma-
misega, askeesiga, algab müstik oma pikka ja 
vaevarikast teed Jumalasse. Kui on end kätte 
saanud ja siseilma kogunud, algab surmatee. 

Lihas asuvaid vastaseid vägesid, mis takistavad 
sammuda Jumala lähedusse, tahab müstik suretada. 
Siin on temale suureks abiks lihasurmamine vä
hese söögi ja karmi elu läbi. Täielik peab olema 
purgatsioon, puhastus, mis viib täielikule vabane
misele ilmast ja oma soovest. Vaba ilmast ja 
enesest, on esimene suur positiivne saavutus müs
tiku juures. 

Järgneb teine aste: vaatlev sisetegevus. Kui 
ollakse vaba segavast ilma ja omaelu mõjust, või
dakse süveneda Jeesuse, tema kannatuste, patu 
ja taeva, mediteerivale, mõtlevale vaatlemisele 
sisemuses. 

Kolmas seis on oma loomuliku, harjunud mõt
lemisviisi vaikimisele viimine. Meie välisest liha-
elust pärit mõistus ja tema harilik tegevusviis ei 
kõlba siin siseilmas. Siin valitsevad teised sea
dused ja ka teistsugune, kõrgem mõtlemine. Tu
leb meelte tegevus seisma panna ja tõusta kõrge
male vaimulikumale mõtlemisele. 

Nüüd, alles neljandal astmel, saab arenema 
hakata nõndanimetatud kuues meel, ehk müsti
line võime." See sünnib mõnede juures äkitselt, 
ekstaatilises seisukorras, või ilmutab end pikka
misi. Saavutatud on uus hinge ülitegevus, liigub 
alateadvus ja sealtkaudu' astub hing ühendusse 
Jumalaga, ürgalusega. Sünnib see mitmel viisil, 
harilikult enesest ära olles, ehk järsku jumalikku 
valgustust saades, mis olemise põhjust ühes ilmu
tab. See on müstiku suur tund, kus kõik ühes 
näeb. Seda suurt valgustussilmapilku ihkab taga 
iga tõsine müstik. 

Müstik on jõudnud uue hinge seisukorrani, 
mida nimetatakse ekstaasiks, enesest äraoluks. 
Saavutatakse müstilisi nägemusi ja omatakse sel
geltnägemise võime. 

Nüüd algab suur uus ümberhindamise aeg. 
Uus valgus toob uue seisukoha esile kõige vastu. 
Saladuslik ning õnnis on elamus, kus müstik ära 
tunneb, et tema on osa Jumalast ja tema viimane 
hingepõhiolemine on üks Jumala olemisega. 

Ta tõuseb kui Jakobi redelil taevase elu 
sfääridesse, ujub osana mõõnavas valguses. Ja 
viimaks sünnib viimane õndsus, ta saab seitsmen
das hingekambris kihlatud Kristuse pruudiks ja 
omandab esimese ülestõusmise kindluse. Kristus on 
ta elu, elab oma elu tema läbi. Ta on kadunud 
Jumalasse, ega leia enam piiri Jumala ja enese 
vahel. (Järgneb.) 
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Johann Klanmann f. 
Oleme wõõrad ja teekäijad siin ilmas, kes rän-

dawad igawikku. 17. dets. 1926. a. astus sinna 
ootamata kutse läbi raeni) Klanmann. Kõigile Eesti 
usklikkude ringkondadele on ta tuttaro, kui mitte 
muu, siis wähemalt lauluraamatu „Laulud Talle kii-
tuseks" kaudu. Klanmann'i isikuga on Eesti usk-
likkond wabameelse ja noored noori-armastaja wenna 
ja südame kaotanud. 

Sündinud oli lahkunud wend 
10. juulil 1858. a. Noarootsis 
Sutlepa wallas. Õppis esiti ko-
halises wallakoolis ja pärast seda 
Noarootsi seminaris, Läänemaa 
suure ärkamise algkodus, õpetaja 
Thoreni juures. Seal andis ta 
juba warakult ennast Issandale, 
kelle teenistuses ta ka truuwilt kuni 
selle silmapilguni siin seisis, kuni 
teda kõrgemasse teenistusse kutsuti. 

Aastal 1884 abiellus ta Au-
guste Hermaniga, kes natuke üle 
aasta enne oma meest siit elust 
lahkus— 15.okt. I925.a. 1880— 8(5. 
aastani oli ta Läänemaal Wõnnu 
walla kooliõpetaja ja ühtlasi ka 
wallakirjutaja. 

Sealt lahkudes 1886. a. asub 
Napla-Iärwakanti wallakooliõpetajaks, 
1888. a. püsib. 

Pikemat aega on ta Naissaarel 1888—1910 
köstriks ja kooliõpetajaks, ühtlasigi wallakirjutajaks, 
selle järele 1910—1919 on Valga linnas Eesti 
Ew. Lut. koguduse köster ja ühtlasi ka Kaubandus-
koolis usuõpetuse andja. 

1919. aastast peale asus ta laste juurde Tal-

kus kuni 

liuna ; wiimast kaks aastat elas Haapsalus laste 
juures, kus ta ka 17. dets. hommikul südameraban-
duse läbi 68 a. wanaduses koju läks. 

Leinama jäid kuus last ja lapselapsed; üks poeg, 
kes Rootsis pastoriks, ja tütar, kes ka Nootsimaal, 
ei saanud matusele tulla. Tema õpetaja Thoren oli 
talle jõuluks terwituse saatnud, mida ta enam lugeda 

ei saanud. Terwitus on wäljendatud 
Wilipi 4: 13. 

Kirstupanek sündis Tallinna 
Ewangeeliumimajas, kus mitmete 
poolt lahkunud wenda meelde tu-
letati, samuti C. E. noorte poolt, 
sest leidis wend ikkagi aega ja ar-
mastust ka noortele, tulles nende 
koosolekuile. 

Matustalitus oli Nootsi kirikus, 
mille koguduse ja nõukogu liige ta 
oli. — Matustalitus toimetati ka
hel keelel—rootsi ja eesti keeli.— 
Mälestusena jääb püsima Klan-
mann'i töö «Talle kiituse" laulud, 
mis on paljudele Eestis õnnistuseks 
olnud ; praegugi kõlawad need lau-
lud, kuigi wenna ihukõrwad neid 
ei kuule ja nad saawad meelgi 
edasi kõlama. Kuigi ühest küljest 

leinab usklikkuud wend Klanmann'i — siiski teisest 
küljest tohib ta rõõmustada laulude üle, mida 
meile jätnud. 

„Elu on laul" — toonitas ta wäimees puusärgi 
juures, ja kui see ta maises elus nii oli, seda enam 
nüüd igawikus, kus lõpmata juubelilaul maailma 
Õnnistegijale kõlab. Talwewaikuses leinab aga 
kõige enam teda aliantsringkond. R. 

Ühendatud usklikkude algkool. 
Idanema on hakanud seeme sinepiiwake, 

mida istutati palwes, usus! Wärisewate kätega pandi 
ta mulda; kartlikult rõõmsalt asutati oma kool. 
kus wanemad ja õpetajad ühtuwad piiblilisis kas-
watuslikes põhimõtteis. 

Head lootused tõotab meile taimeke, sest halwast 
maast, peaaegu kiwist läbi on ta tunginud päewa-
walgele. Naskused suured mägede kõrgused püüdsid 
takistada täitumast me põlewat soowi — \aai)a oma 
kooli, kuhu iga usklik lapsewanem wõib rahuliku 
südamega saata lapsi. Kuid raskusmäed tõsteti ning 
heideti merre. Seda tõendab kooli olemasolu. 

Wõsuke nõrgake äratab paljudes juba huwi, 
imetellakse teda rõõmustades. 

Peeti 15. detsembril Haridusseltsi peakoosolek. 
Ruttu on kaswanud liikmete arw, tuleb neid aeg-
ajalt weel juurde; ka asjasthuwitatud wäljastpoolt 
seltsi kogunes koosolekule Allika tänawa palwe-
majja. 

Heideti pilk möödunud semestri kooliellu. Ise-
äralik Jumala abi tõestus siin, kuid ka annid ja 
ohwrid inimestelt koolile ei olnud wäikesed. Uuesti 
selgus, kui wihane on wastane meie töö üle, kui 
wastuwõtmatud ja arusaamatud ou meie põhimõtted 
ilmlikkudele kaswatustegelastele. See just ühendab 
meie usklikke, see kinnitab meie samme endi kooli 
arendamises. 

Tõusis küsimus — miks tuli meie kooli nii wähe 
õpilasi? — 

Peapõhjuseks see, et saime pärast pikka ootamist 
kooliwalitsuselt loa kooli awada alles siis, kui teised 
Tallinna koolid kõik töötasid. Lapsed, kes pidid meile 
tulema, õppisid juba teistes koolides. Teiseks on 
wist peenem ja keerulisem põhjus: mõnigi tahab 
natuke maadelda, kuidas läheb algus, et siis täie
liku usaldusega panna omi lapsi sinna õppima. Kol-
mandaks on tekkinud arwamine, et kooli wõetakse 
ainult usklikkude wanemate lapsi. Kuid nii see pole. 
Wastu wõetakse lapsi kõikidest perekondadest, kui 
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rocmemab on nõus, et KaswatataKfe nende lapsi 
wastawalt piibli mõtteile. 

Samal koosolekul waliti uus haridusseltsi suha« 
tus: esimees K. Marley (roanern), abid w. w. Korjus 
ja Puskay. Laekur w. H. Kokamägi, abi w. Saulus. 
Kirjatoimetaja w. H. Dahl, abi w. E. Ader. Ametita 
liikmed w. w. Rakles ja Iamul. 

Hea lootus rõõmustab waadet tulewikku! 

Uute õpilaste wastuwõtt on koolijuhataja juures 
Tallinnas, Pri i t. 8—7. 

Koolitöö algab neljapäewal, 20. jaanuaril kell 
2,45 min. Juudi gümnaasiumi ruumes Tallinnas, 
Karu t. 16. 

Õppemaks eelolewal poolaastal on endiselt 2000 mk. 
Edasi! — jääb meie hüüdsõnaks. E. S. 

Surrnatäring. 
Berliini Hohenzollerni muuseumis hoitakse 

kahte täringut, mis wäliselt wäga sarnanewad üks
teisele. Neid nimetatakse „surmatäringuiks," ja 
ajalugu jutustab neist järgnewat: 

Brandenburgi suure kuurwürsti ajal äratas üks 
mõrtsukatöö Berliinis üldise tähelepanu. Weretöö 
ohwriks langes noor, wäga ilus tütarlaps, kelle ar
mastuse püüdsid kaks sõdurit wõita. Wiimased 
wõeti vvangi. Üks neist, nimega Ralf, oli ka tõesti 
tapja. Uuurimisel end kumbki süüdi ei tunnista
nud. Ralf salgas kõik, sõber Alfred aga seletas, 
et ta õhtul tütarlapsega rääkinud, kuid nad lahku
nud sõpradena. Wiimaks ütles kuurwürst: „Ot-
sustagu Jumal I" ja täring pidi surma määrama. 
Kumb sõdur wiskab Jwäiksema arwu, seda peab 

mõrtsukaks pidama ja surmama. Kuurwürst ise 
saatkonnaga wiibis pühalikul talitusel. Ralf tuli esi
mesena ja wiskas kahe täringuga suurima arwu: 
kaks korda kuus. Alfred langes põlwili ja hüüdis: 
,,Wägew Jumal, ma olen süütu, kaitse mind!" 
Siis wiskas ta täringuid nii kõwasti, et üks neist 
pooleks murdus. Terwe täring näitas kuus silma 
ja. teise osadel nähti kuus ja üks, nii üldse kolm
teist. Kooswiibijaid täitis imestus. See kaswas 
weel, kui korraga Ralf kui wälgust rahatuna maha 
langes. Suure waewaga õnnestus teda jälle ellu 
kutsuda. Nüüd tunnistas ta ka kohe oma süü. 
Kuurwürst oli wäga liigutatud ja seletas: ,Jumal 
wastas meile!" 

M õn h asugust 
Pas tor Skovgaro-Peterfen sai 6. 

ott. s. a. <iO-aastaseks oina todumaal lää
nis. Ta kuulsus ei piirdu maid kodumaale, 
maid selle rajadest wäljaspool^i ou ta 
laialt tuntud õpetajaua ja kirjanikuna. Ta 
on jaksanud sooritada wäqa mitmekülgse 
päewatöö nii õpetajana tni lirjamluna. 
Eriti on ta kogunud oma kõnetooli ümber 
suured hulgad mehi, kellede üle tal on paist-
und olewat suur mõju. Praegu toimib 
ta piilililoolijuhatajana, Skov. Peterseui 
kirjanduslik toodang on wäga rikas jn 
mõnda tatleudina ka eesti keeles ilmunud. 

Palestiina juutide hulk tasiuab no 
bedasti. Praegn rändab sinna 2500 —3000 
luus Kardetakse, et maa warsti liiga lit-
faks jääb. 

.Näesolewal aastal Türgis kirjuta» 
latse aastaarw 1927, ja mitte aga 1305. 
Siiamaale tarwitusel olnud ajaarwamises 
artyati aaslaid hedshraü s. o. Muhamedi 
põgenemisest Metlast Mediinasse a. 622 
p. Stt. 

Põhjamaade misjoninõutogu astus 
kokku Dslož 4. S. ott. Naabermaalt Soo> 
luest oli seal osa lootmas misjoni juha 
laja 1U. Tarkkaueu. 

Terwe piibel üljcl lehel. Keegi Jaa 
pau, kristlane Ishizzute on teinud löö, mida 

.tõega undi- wõib pidada selleks tarwismi» 
uewat ostust ja tanuatnst arwesse mõttes. 

Ta on kirjutanud piibli - mann ja uue 
seaduse ühele ainsale paberi lehele, 
1X2 m suurusele. Neli aastat ja 3 tund 
läks selle löö tarwis. terwe piibel on 
käsitsi tehtud. Tähed ou päris selged, tni 
neid waadata mikroskoobiga. 

Enne ja nüüd. Tuutud Ameerika 
misjouimees Sherlnood (5ddy tähendab ühes 
ajalehes: Kas oleme mõelnudki selle peale, 
milline suur areng on sündinud wiimasel 
aastasajal. Eaja eest oli waid umbes 100 
ewangeelset misjonäri maailmas. Täna-
päew on neid terwe armee 30.000. 
Tiis ei olnud Aasias ühtaiuustli misjoni' 
arsti, nüüd on neid Aasia haigemajades 
ja polikliinikuis üle 1000. 3iis oli waid 
näputäis misjonitööle, tuna uüüd selle ase° 
me! on 500 kõrgemat ja alamat tooli mit° 
tekriftliles mais. Tada aastat tagasi ei 
olnud Jaapanis ja Koreas töös ainumastti 
misjonäri, Hiinas waewalt 50 ja Indias 
waid mõned harwad. Aüiid on Koreast 
300.000 ewang. kristlast, l/2 miljonitHiinas 
ja 2,5 milj. Indias. Need on awalikud 
edumärgid. 

S\ai> tarwitab Hiina weel misjo-
näre? Ter küsimus tundub paljudele ime> 
tikuna. Hiinas on 400 milj. inimest ja 
nendest pole weel ühte miljonigi ewangee> 
liumiufulifi. Eks siis veaks neid tarwis 
olema? 

Kuid kui tthisriikides üliõpilaste tristli 
kul koosolekul Ewanswne'ls seda küsiti 
ühelt Hiina üliõpilaselt, kes oli Ameerikas 
õppimas, wastas see: „Hiina ei waja enam 
misjonäre." Seesugune käsitus on küll <või 
malik Hiina kristlastegi hulgas praegusele 
iseseiswusele ja eraldumisele püüdmiie ajal. 
Et ajamärke tähele panna, on Chinefe Ne 
corder'i loimetns saatnud selle küsimuse luu 
tud Hiina kristlikkudele juhtidele. Mõit 
wastused on ühemeelsed selles, et Hiina 
tarwitab misjonäre. Misjonäride äraminek 
tähendaks Hiina kristlikule liikumisele suurt 
tagasiminekut, sest Hiina kristlik kirik ei 
jaksa weel wallutada Hiinat Kristusele. 
Hiina kristlaste juhtimiswõime on wast proo 
wi astmel. 

ttuid teisest küljest ei tarwita Hiina sar
naseid misjonäre, kes tahawad juhtida, 
lnäärata ja wnlitseda, waid misjonäre, 
teda elustab sügaio wagadus ja põlew Kris 
tüse teenilo armastus 

Hiljuti awati Pariisis mofhee, mu 
hameediusnliste tiril. Lääne-Enroopns 
peab juba umbes 80.000 muhameedillsillist 
olema. 

Esperanto keeles ilmus taslupiibel. 
Tõlge ou tehtud otsekohe heebrea keelest on 
hästi korda läinud. 
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Tall. Glv. Kr. w. toss. C. E. ühinss 
pühitses, 1. jaanuaril fobnidt oma aasta» 
päewa; kooswiibimisest wõttis ta liiduju» 
hataja osa. 

Sama päewa õhtu oli ka Tall, S. R. 
C. E. ühingu jõulupuu. 

I lmus trükist oodatud tastupiibel — 
suurus ou paras, trükk selge — kellel weel 
pole, muretsegu aegsasti. 

Triisti Ühing wõis seista 19. dets. 
esimese tulba juures. Külalistena olid il
munud Tallinnast P. Sink, J . Rotmann, 
Tapalt — reisusekretär J . Laas ja Kopas 
ning mitmed lähemast ümbruskonnast. 

Hommikupoolsel pühitsuskoosolekul rää-
kisid noored omi elamnsist ja tunnistasid 
Issanda heldet kandmist. Muuseas luõeti 
wastu 6 tegewliiget, kellele liidujuhataja ja° 
gas rinnamärgid. Lõunawaheajal oli kor° 
raldatud föörn w. Treufeldti jnures. Pä-
rast tl. l/2 6 alanud palwetoosoletut oli tl. 
7 noorsookoosolek, mil ruumid ei tahtnud 
kogunud rahwahulka ära mahutada. Laulu-
ja mängukoor esines südamlikkude lauludega. 

Esimesel jõulupühal korraldati suurem 
ewaugelisatsioouiloosolet Wäite°Maarja selt-
simajas. —š. 

Vangidele — 158 „Noorte Elu". 
Täiesti ootaniatnlt, ainult ühepäewase ette-
teatamise järele, tuli korraldada 19. dets. 
Tall. Sinise Risti C. E. Ühingul „Wan-
gidemisjoniõhtu". Oldi teatud mõõdul 
mures, kuidas õnnestub sarnane ettewal-
mistumata koosolek. Ent Issand astus 
ligi. Wõidi kõnelda wangide raskest elu-

korrast, nende lurwast saatusest, sest puu-
dub neil igasugune lähem kontakt laasini-
mestega. Siiski wäikest lahutust pakub 
neile kirjandus, eriti waimulik, milleks kor-
raldati koosoleku lõpul „Noorte Elu" müük 
wangide heaks. Kui selleks otstarbeks os-
tetud eksemplaride ar>u ära loeti, leiti 
158. Rõõmuga wõisime tänada Issandat 
selle eest ja läkitada „N. Elud" jõulukingiks 
wangidele. —3. 

Haapsalus peeti 29. now. — 5. dets. 
1926. a. noorte ühiue õpetlik kursus, nagu 
kahel eelmiselgi aastal. Koosolekud peeti 
metodistitirikns iga õhtul tl. 7—10 kogu 
nädala kestel. Rähmast oli alati kirik täis. 

Ainena olid: „Noorte töö Issanda 
riigis" — Tabea Kurjus; „Waimlised ärka-
mised" — A. Kuum "noorem); „Uue Tes< 
tamendi sisfejuh." — F. Tombo; „Wana 
Testamendi siss juh. ning enesetapja hinge-
elu" T. Matson, „Piibl'uurimiue" — 
P. Siuk; weel koosolek usklikele: „Mis 
armaluad tähtsad mehed Jumalast?" ja 
„ Juhatusi noorile usuteed algajaile" — wend 
K. L. Marleylt. Kursuse lõppkoosolel oli 
ruumikas lossikirikus, kus esinesid ühis> 
laulu- ja mängukoorid weud J. Tamwert'i 
ja F. Tombo juhatusel. Kõnelesid õp. 
von zur Mühlen. D. Matson ja P. Sink. 
ftirik oli wiimase wõimaluseni rähmast täis. 

Oleks waid soowida, et edespidi kursused 
kindlama wälimuse ja iselaadi omandaksid: 
oletsid tõesti neile, kellele nad on kamatsetud. 

Tallinnas Ewaug. Kristl. wabakog. 
palwelas on w. Marley hakanud järje-

kiudlalt iga tahe nädala järele meestoos-
olekuid pidama, mis on olnud õnnistatud 
ja meestes huwi äratanud. Jumal õnnis-
tagu, et seda töäharu wõiks ta südamele 
wõetud ja tehtud saada, mis juba mõnda 
aega söödis on olnud. 

Haapsalu ja Noarootsi C. Elased 
walmistawad juba suure hoolega maimu 
liku tonwereutsi loastuwõtmiseks, missugune, 
nagu teada, otsustati ülestõusmispühi! 
seal ära pidada. Oleks hea, kui igast ühin 
gnst selleks ajaks sõidaks noori kaunit, 
maitset Haapsalut külastama ja õnnistusi 
kaasa tootsid! 

Reisusekretär P . Sink wiibis pea 
nädala päewad Noarootsis siin ja seal 
külades koosolekuid pidades. Mitmesugused 
mõjud on seda enne nii armast tööd siin 
halwannd, knid loodame, et Issand siiski 
wõidule wiib. Otsustati palwekuu korral 
dada, kus iga õhtu palutakse ärkamiste 
pärast Noarootsis, „Mina olen tulnud 
tuld wistama maa peale ja mis ma enam 
tahaksin, kui et see ju oleks süüdatud põ 
leina?" Luuk. 12:49. 

Ü. U. T. Ü. ^Seltsimehe" juhatus 
otsfustas oma peakaupluse S. Karja 20, 
Tallinnas, üle wiia Snur Tartu mnt. 51, 
mis on teostatud uues aastas. Ülewii-
mine oli tingitud kõrgest üürist, mis aga 
wõimaldllb agulites 3—4 kaupluse ülalpi
damist. Seepärast on loota peatselt abitaup 
luste awamist, mis on igatahes terwitatud 
samm. Igale usklikule peats jääma sel puhul 
„Slltsimees" ainsamaks ostutohats. — s. 

„Tema on teinud, mis ta on wõinud!" 
ütles Jeesus Maariale (Mark. 14: 8), kui teised 

Maaria üle nurisesid. Missugune kallis tunnistus! 
K e s ei i g a t s e k s meis t s e d a k u u l d a ? ! 

Ikka on olnud inimesi kelle elu on tegewusetuses 
ehk ainult enese elu huwides möödunud, kelle ainuke 
tegewus on seisnud teiste üle nurisemises ja arlvuslasid, 
neid, kes ometi midagi püüdsid Issandale teha. Ära 
ole sina seesugune uuel aastal! 

P ü ü a oma paremat teha I s s a n d a l e ! 
Need inimesed on olnud ikka ja alati inimkonnale 

õnnistuseks, elujõgedeks, kullatükkideks. 
S a w õ i d I s s a n d a t t e e n i d a „N o o r t e 

E l u l e " a a s t a t e l l i j a i d k o g u d e s , kui sa ei 
oska Issandat teenida kuulutamises ehk muudes ülesan-
netes. Mõnelegi hingele on „Noorte Elu" suureks õn> 
nistuseks olnud. Trükitud sõna kaudu on eluseemet 
külwatud tuhandeisse südameisse — selle tõsist wilja näeme 
muidugi igawikus. Kui oled ise õnnistatud saamid, 
siis foowite seda tingimatu ka teistele — ta wõib õn
nistuseks olla ka neile. 

„ N o o r t e E l u " t a h a b e w a n g e e l i u m i 
r õ õ m u s õ n u m i t p a k k u d a m e i e E e s t i 
n o o r s o o l e. Ewangeelium waid wõib hingi sur« 
mast päästa. Noored, tellige omale 1927. aastaks 
„Noorte Elu"! Wanemad tellige teda oma lapsile! 
Meie noorsugu on üle ujutatud igasuguse sopakirjan-
dusega, mis jumalawastaseid aateid lewitab ja nende 
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hingi mürgitab. ,,Noorte Elu" tahab wastukihwtiua 
sellele pakkuda õnnistatud ewangeeliumi. 

Agentid, kuulutajad wennad ja iga „Noorte Elu" 
sõber — r u t a k e t ö ö l e ! Koguge aastatellimisi! 

Iga 10 aastatellimise eest saab ühe hinnata 
„N< Glu" aastakäigu. 

Kõikide nende wahel, kes kõige hiljem 15. weebru» 
äriks on 20 aastatellimist kogunud, loositakse: 

1. Saksakeelne Palestiina monograafia 300 kunsti» 
waärtuslikkude üleswõtetega Palestiinast, heal paberil 
ja trükil. — Raamatu waärtus 2000 Mk. 

2. Oehuiugeri — „Risiikoguduse ajalugu" iluköites. 
3. Uus eestikeelne wäike tastupiibel nahkköites. 
Need, kes 10 aastatellijat on kogunud, nende wa> 

hel loositakse: 
1. Noodiraamati „Laulud Talle kiituseks." 
2. Uus eestikeelne wäike tastupiibel. 
3. Saksakeelne piiblikonkordants. 
Ehk juhtub see sinule! 
Iga osawõtja nimi ja aadress, samuti aastatelli-

jäte nimed ja aadressid olgu selgesti kirjutatud. 
„Noorte Elu" maksab ta eeloäewal aastal 130 mk. 

aastas harilikul paberil; 200 mk. paremal paberil; 
wälismaale 180 mk. paremal 250 mk. 

Tellimised saata: „Noorte Elu", T a l l i n n a post
kast 284. 
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Kirjawastusi. 
J, M. — Are „ Sügisel" • wõiks ainult vrooiawormis tor> 

witada, 
M, L. --- „Näretus hinncwalus" tarwitame parandustega ctin<? 

pidi. Wõitsite weel edasi töötada. 

Osawõtja, Narwaft. — Et toimetus töö «Reis Samolrasfi" 
hilja kätte tai, jääd awaldamata. Olfte aqa edaspidi ju! 
gemad nina, faatte esimesel Võimalusel. 

Wäljaandja: Eesti Usklikkude Noorte C. E. liit. 
Wastutaw toimetaja: W. Rakles. Toimetuse aadress : Tallinna, Iisraeli t. nr. 1 2  6 . 

K o d u m a a l e k u t s u t u d a u l i i g e t 

Johann Klanmannl 
mälestab Haapsalu C. E. Ühing. 

Nr. 
Toimetuselt. 

1. ilmub hiljaksjäämisega, mis on 
tingitud trükikoja pühadeaegsest töökoor

matusest. 
Kõik 1926 aastatellijad saavad nr. 1. — 

kuid nr. 2 peale ainult need, kes tellimisi 
on uuendanud, seepärast rutake tellimistega. 
Käesolev nr. 1 on 24leheküljeline endise 20 
asemel.. , . . 

Parim kingitus uueks aastaks 
DII piibel, mida tuöib annetada noorele tui manale ja niis nüüd 
eriliselt «võimaldatud mast ilmunud wäikese taskupiibli laudu. 

' Saadawal Briti ja Väljamaa Piibliseltsilt Rataskaewu 
tän. 4, Tallinnas ja Kroonuaia tän. 11. Tartus. 

u. u. £. u. .Scltfirnccs* 
asub alates uuest aastast Tallinna, Suur Tartu mnt. 
nr. 51. 

Loodame, et endised ostjad astuwad sama tihti 
kauplusse nagu ennemgi. 
UQ/DQ/QQ/QQ/QQ/QQ/QQ/DQ/QQ/õQ/QQ/7iQ/QQ/QQ/QQ/QQ/QQ/QU 

| KK' kel lasepatöid. | 
Ci Tellimised palun ära anda: Tallinnas, Willardi tänan' Õ 
% nr. 3—10 (yoowis). § 
(0 Terwitades w. G. H e n n y . « 
D Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q Q/Q J 

Teatan oma wendadele ja sõpradele, et wötan 

meesterahwa-ruetc 
peale tellimisi wastu. 

Aust P. Rusalep. 
Aadress : Roopa (Siini) tn. 9—3, Tallinnas. 

..NOORTE, ELU 
tellimisi rpõtaruad ipastu: 

Antslas A. Nahksepp.
Haapsalus M. Tohwer. Endla 8a. 
Hageris Welk. 
JärwaJaanis  M. Müller. 
Keilas M. Maasing. Kauplus „Usaldus". 
Kloostres Määra Kr. Neidorf. 
Kodasool Weder. 
Koerus Aunbaum. 
Kohtlas Kriiwelgott. 
Koiga Loksa E. Rumberg. 
Kosel A. Roosiman. 
Kuressaares kauplus „Sõber". 
Kõrgessaares S. Ula. Paopa külas. 
Kärdlas Liitman. 
Lehtses — Mery Ots. 
Martnas — J . Kõrgesaar. Lähtru wald. 
Narwas  J. Wink. Westerwalli 16—27. 
Noarootsis E. Tannebaum. Kiriku mõis. 
Paides H. Siiberg. Pärnu maantee 45. 
Pärnus M. Wilgats. S. Sepa 12. 
Rahklas E. Roosmann. 
Rakweres A. Kulli. Pikk 32. 
Raplas  Sikeldi — A. Eichental. 
Reekülas Rüütelmann. 
Ristil — A. Remberg. Postkontor. 
Ruilas Kokmardi. 
Sargweres 
Tallinnas 

Tapal 
Tartus 

□ <J2> <S2> GS> <3J> GSD QSS> <22> GSD <3SD C5J> <32> <2D GE> <SS> <3S> <SD <3E> ü 

Teder. 
^Seltsimees". S. Tartu 51. 
A. Uuemõis. Waestekooli 21 2. 
L. Hammer . Luise 11. 
K. Paju. Allika 5 13. 

P. Winter. Põllu 8. 
A. Darsing. Tähtwere 35. 

A. Sink. Raekoja 19. 
Tarwastus — Sepp. 
TriigiNarakal — Green ja Mäe. 
Tõrwas — J. Raudsep. 
Türil  Latt. 
Waiwaras Mägi. 
Walgas A. Hiire. Moskwa 31 3. 
Wiimsis — W. Wiik. Rummu küla, Liiwa talu. 
WiruJakobis J. Kello. 
Wõhmas — A. Sink. Soomewere Hiie. 
Wõsul  M. Waller. 

Kui talitusest otsekohe tellida, siis saata oma aadress 
ja raha järgmisel aadressi l : Tallinna Postkast nr. 284. 

K.U. „Külwaia" trükk. Keilas. 
Hind l5 marka. 


